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PAUNANG SALITA

Ang isang katangiang masasabi tungkol sa
Pilipinas ay ang pagkakaroon nito ng iba't
ibang pangkat etniko na nag-aangkin ng
kani-kanilang wikang katutubo. Gayon man,
ito'y hindi naging balakid sa pag-unlad ng
bansa, bagkus nagpatibay pa nga sa
pagbubuklod at pagkakaisa ng mga mamamayan
tungoe sa pagkakaroon ng isang diwang
panlahat.

Ang aklat npa itc ay isa sa serye ng
ganitong uri ng mga babasahing inihahanda
para sa higit na ikalilinang ng mga kaalaman,
kakayahan, kasanayan, pagpapahalaga at
pagmamahal sa sariling wika ng mga mag-aaral.

Sinikap na malakipan ang aklat ng mga
paksang inaaakalang magdudulot ng malaki at
makabuluhang kapakinabangan sa mga gagamit
nito, Sa paghahanda ng mga ito'y
isinaalang-alang ang mga pangkalahatang
layunin ng bansa. Isinaalang-alang din ang
mga pangkasalukuyang pangangailangan ng mga
mag-aaral sa pagpapalawak at pagpapayaman ng
kanilang talasalitaan, paglinang ng
kakayahang gqumamit ng wikang gamitin at
wastong pagsulat nito. May inilakip ding mga
pagsasanay na ipnaakalang makatutulong sa
mabisang pag-aaral ng wika. Matitiyak na
ganap na nilang natutuhan at nauunawaan ang
wika kung ito'y buong katalinuhan na nilang
natatalakay sa klase at naiuugnay o nagagamit
sa tunay na buhay.

Buong pagmamalaking inihahandog ng
Ministri ng Edukasyon at Kultura ang aklat na
ito taglay ang matapat na hangarin at
mithiing lalo pang mapataas ang uri ng
edukasyon para sa di marunong bumasa at
sumulat sa pamamagitan ng pag-aaral ng
kinagisnang wika. At inaasahan din sa gayon
ang madaling pagkatuto ng wikang pambansa.

Onofre D. Corpuz
Ministro ng Edukasyon at Kultura



EASTERN BONTOC CLASSIFIED VOCABULARY

"Eastern Bontoc®™ is the language spoken by some
6,000 Bontoc people living principally in the
municipality of Barlig, Mountain Province,
northern Luzon. Barlig central and barrio Kadaklan
compose the two largest concentrations of the
people with about 2,000 each. The remaining
people are scattered in other barrios. There are
11 Barangays with homes clustered close together.
Populations of Barangay range from 200 in the
smallest to 850 in the largest. The main sources
of food are rice and camote.

THE ORTHOGRAPHY

The pronounciation of the letters in the
Eastern Bontoc alphabet is closely equivalent to
those of the national language. The symbolization
of the alphabet is as follows: a, b, ch, 4, e,
£. 9. h, 1, k, - (glottal stop), 1, m, n, ng, o,
Pr X, 8, £, u, w and y. )

There are some minor dialectical differences
within the language. 1In this vocabulary we
have listed both the Barlig and Kadaklan lexical
ltems,.



OTHER LITERATURE PUBLISHED IN THE EASTERN BONTOC
LANGUAGE

Ob~ofok ad Fiallig (Stories of Barlig). 1977.

Nan Ammay ay Chamag ay Ka-ap-apatan Jesu Kristo

ay Insorat St. Markus (The Gospel of Mark). 1977.
Tokotokun ay Kali (A Phrase Book for E. Bontoc) 1977,
Munlapo Tako Munfiasa (A pre-primer) 1977.

A, F, CH (A alphabet book) 1977.

Munfiasa Takeo (A reading primer) 1978.

Nan Ifa-ag Nan Mun-isoro (A Teacher Guide) 1978.
Onpachongun Tako Nan Kali #1 (A easy reader) 1978,
Onpachongun Tako Nan Kali #2 (A easy reader) 1978.
Pa-a-ammayun Tako Nan Achor (A health book}) 1978.
Hen Ammay ay Chamag ay Enkor-et Lucas (The

Gospel of Luke) 1980.

Hen Ka-og-okochan Jose (The Joseph Story) 1980.
Kankanta ay Manga-ayaw Kan Apo Dios (A Hymnal)} 1980.
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VOCABULARY ARRANGEMENT IN THIS BOOK

This book was originally intended to be only a
classified vocabulary in four languages where the
vocabularies would be arranged by general areas of
meaning, grouping together words with somewhat
similar meanings. However, in order to enhance the
usefulness of this book we have included at the
beginning an alphabetized listing of all words using
the Eastern Bontoc orthography and the page number
where each word is found. This will enable the user
of this dictionary to quickly look up a word in the
alphabetized index, turn teo the apgropriate page and
find that word listed in all four languages. Finding
the appropriate page will also put the user in the
section where words have been grouped with somewhat
similar meanings, e.g., body parts, foods, animals,
etc., thus fulfilling the major purpose of the four
language classified vocabulary. The user will note
that some words in the alphabetized listing appear
without any marking particles or prefixes, e.g., the
word ocho will appear in the alphabetized list under
o but will be shown as ad ocho on page number 1 and
the word fofonat will appear in the alphabetized
listing under I but be sﬁown as monfofonat on page 6
of the classifled section. This is to alert the
user to the fact that he may have to search out the
root word on the page when it appears in the classi-
fied section,.

PURPOSE OF THIS VOCABULARY

This vocabulary is intended for anyone who is inte-
rested in knowing the basic Eastern Bontoc equiva-
lents of some English, Pilipino and Ilocano words,
as well as those interested in doing comparative
linguistic study. It is also intended to be a
handy reference vocabulary for students and pro-
fessionals seeking to improve their bilingualism
particularly in English and Pilipino. It will also
be of some value to new readers particularly the
alphabetized listing.



a-attayan . ...caeeceen 49
ab-ab-fiak ....... vo.112
ab-abfiang .......... 112
abfia-an ............ 108
abfofoli ve.cnoeevinnen. 13
Bbran....e.eveviinaens 59
Abril............ .-..88
achang «vcvevevvean ...116
F-Tod 1¥-5 S Y
achaww! «....ce00s .79

achi ma-ila ...... .122
achi matoy ....... ...118
achi omogyat ..... «..102
achi osto .....vv4es .103
achi tit-iwa ..... «..103

achog nan natoy ......1l16
achor ay natoy .......115

achor chi ka-iw...... 6,7
AChOr e v v vt venenan ves e 2D
ad kasin veeveevneneae 89
ad tawon ...veeens «ss .89
ad-acha ay tokob......44
ad-acha ... ....... R .
ad-owan at hiya-at chi 90
Bd~OWEN cvcv et nacsssnse 89
adchoko . ov i v v v aus ... 64
adchokon ....veav0ev...66
adwani ay foran....... 87

adwani ay orkiw.......86
adwani ay tawon .......89

adwani .......... . cos 89
afid.cvennecieiensanss 11
afiang .....c00cnn . 75
afig.cvenennvaans veel2l
afilog i vvnnans . 82
F-5 o « [ 107
afong Apo DiOS «v v vn. 120
afongchi aso......... 18

afong chi kafiayo..... 18

afong chi on-a-achog .. 48

afong ... ... 48,73
afor . ool ii s 59
aforon ... ivi i, 66
ag-akingngo .......... 35
agkama ........ 0 000 13
AgKawiD cev v erraancnns 60
agkiasel .ot 13
Agosto........ v s aaaa 88
agpiton ...... et e euan 68
=T [ o+ TP 60
- T oL N 25
ah cha-or kowabna ..... 50
ah fiaroy ..... reeasan 50
akanga-sang .......... 96
akayyang ...... Ceseaan 82
akelong ....... e aaas 39
aket ...... 00 Ceaaean 91
akettoy ay ichos...... 43
akettoy ........... 82,91
akia-ag . ..o vv e 55,60
akiag..ioiervnannnn. 110
akias..iiriennnnarennn 35
akiasan....... Veeennn 35
akikid.... o0, 82
akiyak ........ reieaea 55
aklet......... . 39,96
akckorom...... Cre e 13
akeopiton...... Ceeeaan 68
akor coevvesnns ceeess101
AKrang s vesceas ceereae 44
.- 1. o = S 43
BKWOI « e v vvu Cee e 69
2lelenda ...veenecnaan 33
alenta .....-cccveaias 14
- I L~ 14
alikmog . .ovvvvennnn 109
alino. . i iiinianns 96
aliplanoc.........0... 72
alipogpog .« v v v vt i i i a s 5



alis .. it v iinnnnn 32
allat. ..o innnvneanns 47
alletak ... v nvauan, 47
31109 .t ii it i aaa 36
AM—AMAAY = s e eovnsoes 100
am-amollet ........c... 12
am-inay lokar........80
am=-in ... ¢ ecuceanean 91,93
ama as fonyag ........ 114
AMA s ae coeeans s aen e + 21
amalilyO cveneceneannn 95
AMAW e e s s vsosavsunnas 121
ambulanciya «vvrresene 72
amchan s vevvsnveeennan 91
ammahtenapay «ccee e 42
ammay ay achor ........ 33
ammay ay monmangili ..110
ammay ay orkiw........ .6

ammay chi nomnomna ....98
ammay lotog ay onkali 106

AMMBY SA e eoeeconnann 107
ammay ta hen tatako ..11l0
armay ..... 39,96,100,103
BMMO <« v sns essssaavsnn 98
AMMONGO « s e s v s v aunnnna 42
amolid .. c.eieinncnans 106
AMONYG + s v ovesennosonn 116
AMONIN v vesssvsanresas 11
AMOt v v v v e veecescuens 41
AMPAB . s ccvassorssonas 14
AMLANG v e vsvevssances 101
anad-achay orat....... 28
anak ay fonyag ....... 115
anak chi fiaka........ 16
anak chi kafiayo...... 17
anak chi nowang ....... 16
anak chi posa......... 16
anak «..oueesnnsane 21,75
ANAPON «evevaas 70,94,101

BNAY s svasrssssannnsa 14

anchoy . ..icv v evnnnen 52
aneket ay parato...... 43
aANengornNgOr «..vaceas 102
angab.....c.aeeeiriane 96
ANJAW . e s oo vnuvensavan 99
angin...ccieveen s 5,105
ANgIiNg v vt vvensannnn 5
angiw ....... cmenan 12,31
angkayya « v cvvecnvenne 90
ANGKOroK ¢ i cevnvesnann 30
angkowak ......... wea.=30
Aangod . ..co v eercens 31
ANYOL «cceeesotnosnnan 24
angsob .....c00 00 31
- ] 4 55
aninnet ......0.. 119,121
ANNA~AN « ¢t e s v eocsnnes 107
ANNAP + s s enseovassovoes 52
ANONGOS +es v v v avens .. 80
ANOPON « e vv eecnnsscens 62
ANOS . cvutearrnnnnanens 9
anti...onevvvenneaanan 22
AP—AP « - ceonsncoenccnse 52
ap-apat . ..o nnnn 105
AP~3D0 « v st s s s acanna 76,77
APANG ¢« cveecssennsasas 73
ApParador c.c.ecosssnnoe 52
Apaton ... iv vt 105
F.Y o1 -] IR 65,80
apo ay fiafia-i....... 22
ApOo DiOS vovvsvvneans 118
apo laraki (.cicuivaeenn 22
APOWAD = vessnsess , 28
APPOK ¢ e v e vt vnnnnvnes 10
APPONAN 4+ v veeeaernves 99
APPONG e vvsvrencenasns 47
APrAg ¢ - vt v vnrnnnsonos 52
apray . ceeresseases 83
aptek ¢ iiieciinanns 30,82



ar-allag .......... ..114
a[a—on P N T I
aracho v e i v v v e Y |

ArOG~0UJ s vsssnsevnnsesel
Aroko-oKk v vieenrnae.. 24
BrOPA «sevrvesnansseaassld
BAS—OPcstssessnscseeesld
asawa ay fiafia-i.....20
asawa ay laraki .......20
ASIN.cerevsenssnvaesa3f
ASIinNan «cscrveeraensaabl
=¥ -3 & b S 4
BBO s evvevansrsaanoneslb
F-¥:Te] 3-SR, .
ASSeNA v e anavveveaas.105
atifiangran .....see.2.9
AtOP et cner s 49
attaki ceevineeveaaaaald
attapew ... e eseaal..B3
attay..---ceeenrsaaas3l
attokob ............ .. 14
attong . ......... .a..18
aw-awni ..... R — 11
L P - X
AWALAN ¢ e cesraeacana100
awet ay ad-acha .......60
awet .. ivreersn s 59
AWNI1 .oivernesasensasss90
awwad . .. ivssesees e 47
AWWat . cveviarasanaaesll
AY =AY « v s eessssanaad?, 62
AY=2YAM « e s v auvr=sneassb?
ayag chi kowis........77
AYAG v e ersrr 106,117
AYAS~OP v+ v vnveasennsaB82
aycho.......cvavuunn.. 21
ayongon . .... ceaaan

baryo. v ceiviicesanss 1B
cha ma-ongos .........32
chamatoy ............ 32
cha—an nor-om ......c..7
cha-an .......cceeeea- 104
Cha-ON...vinvissneseas?d
chachara .. ...........95
chakiami ...... . vea.e..10
chako ..o vveweeanaanallb
chakom . .ocvveeinenaaadb
chakonisa «v.ve0vee..120
chakono . ... ee. 120
chakop ... .00 vnneee.93
chakos .vvvvenvnnnsese 90
chalekan .....v..0....42
chalet . ... . civeaadl3
challoyon ..
chamcham ...... saneaaad2
chamchamona mo ...... .91
chamon ............ .91
chan ag-akor ........115
chan am-amak ........112
chan kisikis .........32
chan ngangak ........109
chan og-ockod ........112
chan onong ..........115
chanag .. «..¢s0e.....102
Chang—-oOpP ++ v vesevsuaaa 95
changnor .............98
chanom chi

chinang~-chang ........40
chanom chi karne ......40
chanom chi soso.......40
Chanom ... ..eveeeeesaneed
Cchanomna « .. vieeoeensed
chapan ......+vv0002...28
chapat .....c000vee...80
chara ............ . 29,80
charag .....c.v ... R
charan .......i.cieee..72
charom.......0......106

Q.ll..-.’..4



charon ......ccvase-. 78
Charopang « cccsuecsran 42
chat-0or ....ovveun 1]
chator « . vovi it ennnnn 3
chawat . ......... 107,120
chawaton ...... L
chawis ........ ceseeas 42
o] F- 17707 a9
chaya ... oo vessenn 1,118
chayaw he achor ...... 110
chavaw ..... Ceesensan 120
chekat . ... o0 vvens . .10
chengcheng ......... .. 49
chi kafiayo +ceovveen 112
chila....... ... N—1
chilo..oiiiiiiinnnnne 39
chimonyo ........ 119,121
chinmalimong ....... ..89
chinmanom .......... . 105
chip.iieverinnnnns, s 72
chitak ......cc0eeuunn 95
chiwchiw....covivve.. 5
cho-om..... o000 cens 10
ChO-0pP « v v e v sassesen 52
ChO-08 v evtienvnennnn 34
chobcheb ....... B
chochon ........ seeees L3
chogchokon «..vevvee..66
chok.....cveve sessaaDB
choki....ooonevnn 10,55
chokia-ang ..... seseee39
ChokOg . v e vnvnnnnn 80
cholig......... e sane 27
chomak-ang ..... ceiene 65
chomang ........ sreas80
chomilas...... R— L
chomingko ....... ..86,87
chongron ....... sesaas 97
chonnNgor .. .coevevvvase 97

chontog . ..cvveeveecnns 2

chopag . ... v vvecnnn 63

ChOPras « . cvsssteonesss 3
chOor-om ......ove0¢...80
(0] s 7o 2 o) « 36
choraw ....cveeecaeas 113
ChOrAY ¢ vt acenans 91
ChOrOg s v v v vesennansans 12
choron....evieceeeancs .4
ChOLOS v i cv i e tennana 53
o] To Y- T- Tt o} ; N 69
(o] oo - ¥ 78
chogina «..cav i vannssn 91
chotchot .. ... 29
ChHOWR . v v etnronecsnn 92
ChOYO .o i vneeeniaeanan 44
ChOYOg - v et vt cnnnnns 43
distrito .v.vucinennen 76
Disyembre ...cccs00ees 88
echisga-ag «vevecevens 84
ek-eket o i icenci e 82
ekaAmMO . v v vttt a v nnn s 90
ekapo nan akias

asnan koblet ......... 36
eKArKA ccercsvansenans 84
ekasin.....¢ o0 106
ekelet v vv vsvacnnnnss 41
eklopan c..vveecnnnnnn 35
€KSOP .+ v nssecorannns 84
ela-on ..t i icen s aann 65
elako ..ot ittt cnntnas 74
€lAMONG v vs covrnvsneona 93
€laN .. tv e cecrneanans 94
elas-iyan......e000e. 67
elepot s it ittt naas 78
elet ... eiisanennns 14
@lot ..t viicr i nnans 122
ematonan .. ..ve 0 99
MoK .t s v e e st nrarnaass 14
EN—ENOP s vos v veeonancce 30
ena-ochi «. .o 19



enangrakan .....e0...026
EnapApo Dios «.e.....121
€@NAPO + s v ssacssaveoassll
enaton chi lima...... .63
epaton ......... B Y
enatoP s ervacaecevs...48
€NAYOoNgan « . ccas-aoas .26
1518 o« S ..88
enmaforot ..... cesas.119
enmamis .......c00.. .79
ENMABAWA .+« v o - . —{1
ENMAYO s s vsenaaensssa101
eNNANgO v v veosorraeeab7
enpas ay fiarog..... . e 15
enpas ay Papa .. .».....18
ENPAS + vasvesasaancns .17
ensakrang ...+ ...
ensepsep ..... e
EPA—AMIUA + » c s s 2 ans=o-s .54
epa—ammo «....0..0...106
epa-atong .........36,42
EPA—OMA « « v e e = s reneDd
€PAAN0 ¢ is s s ssvoeaasansnd
epak-ak ......ccve0...66
EPANA~AT .« cuvavosveseI7
CPANTGD v e nrsanaonsaaas 65
epango ...... PP 1
EPArango «cveeseasas-. 46
eparowag henan asokar 61
CPATOWEG =2+ 00 0+036,41
EPASSEK tevvrsaresesal. 68
epekot ... i o0 .. 84
epenget . ... ev e 6D
epepesnget ... ... 85
€PlAN0 v v s v v craons 12
€POK ¢ v cesssvsonnsanssld
esa—-Ot ..cnereerean, 108
€SaKIOY v vnvennevnan 69
C5arak +ocaenvencsaas 102
esasakcho............ 43
esek ..... cevaaenaasal102

eskrima « ..o vvenee-. 112
Espiritu Santo..... ..118
etakod . .. il ie i e, 71
etap-0r «. v i iii s an 71
etapa ... e e 6l
etapi..ciivierninas. .93
CtArOK tiveveasnenase. 67
etcha.......... .. ... 40
-3 =T o O 68
etekor +.vv i iaves. 46
eWarwag . c v eecanosa.s.106
eyafod ......iiie ... .68
eyang-od .. ....c0.....68
EYAPOWAP «+ s s e v snesase b
CYASSEW ¢ ancvsraassss 68
fia-akian........ ce 2107
fia-iayogsa...... erall
fia-jkon.....ovecve..69
fia—-in ¢eeecieeeeees 110
fia-or ... ..ecou.. 52,106
fiab~a ... vvveeieee..24
fiab-aro...... 0.0 19
fiab-~ayyong .......... 14
fiabroy ... ..o 76
fiachang ........... .101
fiacho......0oeiii ... 44
fiafia-i.....c0.44+..19
fiafia-ina ...+
fiafoy «civvviinnnaa 16
fiaka. oo evaanes

fiakiang ...euvveus

fiakilat .............. 6
fiakon «vveveeansveae103
fiakongon ...... eeesa.116
fiakrat ... ... e 12
fiakset ... 86
fialinag ¢vvo e v v v vl
fialiti ... oveeninnnn, 8
fialitok.... ca e
fiallat v.vovun. ‘e



fialliwon........... .11
fiane-et ..... .o
fianfian-0g +.veneu.- .82
fiang-0g « . v coseesven-2d
fianga cciovrevnonens..43
fiangat ..«c.cccvse0s..39
fiangay lota .........42
fiangka ... .. ene a3
fiangkito ....cc00....92
£fiangos +ee v v v essnaaalld
fiangsar +veveeneeea..50
fianiw.... . cceetee.a.42
fiankaw ... .cveveeses..62
fiannaw ....e00esav.a..4d
FilaNSa@ « ccceenscsvenss I8
fiara-is . ¢covecreeaaa.b62
fiar@ .ceenvronnasseaa25
fiarachong ., .........114
fiarakan....csoeeeu...12
fiaran chi pana.......62
fiarasang «vses+-..19,20
fiarat .. oeeraoeannnn ..9
fiaratong ............10
fiarchay .. voonuve-n..14
fiarfiaro...vovuvees. 20
flar0.eeseeceeeessss105
fiarochan....cc00....78
fiarog . v cvecvnv.s.15,49
fiarokofok ...........24
fiarongafeng .........17
fiarongnga ..... P I |
fiaroychi as0........18
fiaroy chi kowarcha ... 48
fiaroy chi kakawwa ....14
fiaroy ..cvevve-....48,73
fiaSa :cesertnnaonseasd?
fiaSO.ieseiennanesea.43
fiasor .....cceuve...119
fiatak ceeevinnvenasaaBh
fiatakakan ... v+.vees.q.1

fiatakog « v v vensvooaaal
fiatangan..... vearaea9D
fiatekong .....00evns .62
fiatiya «ve v v e 53
fiatO.iveeessnneasal,58
fiaton chi fiatin.....25
fiatonis......o00....46
figtor c v ivvsenannnn 14
fiattaw he chokog.....50
fiattaw he pidchor ....50
fiattaw.....c000u0....50
fiattok .. ccci e 47
fiawi «ccvenvesna..18,48
fiayad ...t evenees. 75
fiayas +vve-ccvcerrvaaaadl
fiayaw covecvvenncanes 79
fiayfiay .. o0 4,73
fiayo..vev... e eee s eae9b
fiayyaK cvovvannneaaas 12
fib-ilig.vviinenenneed
fichong ..ovviennneeaad
fifinachang ......... 110
fig-fifigfikat ....... 85
figfig..oeeuvecnaa..100
figfikat .. ...+ ¢044....85
fikad...ceeeeeenesess29
fikas....eeenen.n ... 90
fikias ..-eceuiivveea. 66
FiKOL vt v vt neneonanes9
filang .........57,83,92
filat...vcuvenvvnensn.29
filig..oooneneaeaad,3,26
filis.vewnveernnennna38
filloko ... irenn12
finali eovvevinencnes.60
finasnek .............48
fing-i ...t naana?
fingay coeeveesenaaasa9l
finmaroyan ..........122
finmoswat ........... . 33



finnakag .......... ..112
fiNOMEOT v v v vavsrweesasl29
finongkot . ........ .. 25
finorfog
finya...... .
fisikleta ..o venevaaa.?1
fiStAeeeieosennreaaa. 8
fito ay somakchowan ....5
il I o o JP R . ¥
fitoka .vev e eeeaa-.35
fittoyong . ... .00 ve..14
fiyor...... o i ae. 35
FO-0OK it onarrnnensa29
fo~08...0citerennaaa.1l
fob-cllo ... .. we-.-14
fodfochan..... .35
fodlek hen osay mata ..35
fofon evov envnvnnnseas 3,5
fofonat « e vt v i i e ennen 5
fofong ¢ oo viiinn .., 49
FOgsOr v vncinnvnneses 49
fokakor .o v v ii e s 24
fokatan cea v venssse?l
fokaw .. ocovnvtverwess 109
fOKfOK v v v v vonnnesasnld
fokias ..t irvenneenaall
fokiaSan «aveeveesensa99
foknakan chi orkiw ....83
fokod...iveveaneeesaaanll
fokrot . ... i nnn. .18
fokseng . ... 0112
foktan . ... vvvvevease.7l
folinaw « v v it vevaea 26
fOM-0N o .uvevevvneeaaasdd
fomafiasor ...vvees..119
fomanak . vesvveeieaeaahb3
fomangon ......v.004...30
fomngis.......co00...34
fomoknag hen orkiw ... .85
fomorod .o v vvvveneeass 70

fonat ..... .04

caael

fonga......-.. P

fongang
fongat
fongras.....
foni
fonwet ........ ...
fonyakan .........

'''''''
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A TOPICAL VOCABULARY

in

English, Pilipino, Ilocano and Eastern Bontoc

THE PHYSICAL WORLD

SKY

English
sky

cloud
rainbow
star

morning star

moon

moonlight

sun

sunlighf
day

night

[

Pilipino
l4ngit

alapdap

'bahaghéri

bituin

" t413 sa uméga

buwén

{1iwénag ng
" buwén e

&raw

liwé&nag ng
draw

araw

gabi

Ilocano

langit

Glep
bullalfyaw
bitwén

baggdk ti
agsipa

bdlan

ranilg ti
bdlan

P
init

ranifg ti
init

S)ldaw

.z
rabii

E. Bontoc

ad ocho,
ad chaya

fonat, lifo-o
tilag
taraw

fiatakakan,
fiatakog

sorag, foran

sorag

orkiw
omork iw
ka-orkawan,
ka-orka

lafi



LAND
land

ear th,
dirt, soil

hole in
ground

sand

clay

mud

dust

rock, stone
gold

silver
copper

iron

metal

peak of
mountain

mountain

1Gpa
1dpa

hikay

buhdngin
1ldad

pdtik
gabdék
baté

gintd
pilak
tansb

bikal
metil

ituktdk,
talukt6k

bundék

LAND

dagé

dagéa
abdt

dérat

pila

pftak
tépok
baté
baliték
pirék
t4nso

l4ndok
métal

tGktuk ti
bintay

béntay

lota

lota

lokkong

lakian

pora, oknet
loyloy

pitak
tapok
fiato
fialitok
pelak
kianfiang

komak,
lanchok

komak,
lanchok

toktok

filig,
chontog



cliff

cave

hill

slope

valley

plain

forest,
jungle

degert
thorny
ground
WATER
water
spring
river
waterfall
brook,

creek,
stream

LAND,

talampés

kuwéba

burdél

daljsdis,
libis

lambdk,
labdk -

patag

glibat

disyérto

. maddwag

tGbig
buk 81
ilog
tal6n

sdpa, bétis

WATER

dirrdas

kuwéba

tGrod

bikras

tandp

patag

- bakir

kadar4tan

kasiitan

dan(m
Gbbog
karayan
dissuor

waig

chopras, oto,
teng-el

liyang
fib-ilig,
naksop ay

chontog, filic

tichang, neng-
tatangilig

tappo, chator

tanap, chator
pagpag
potaw, nak-
kiang ay lota

mapenakat
kasofi-etan

chanom
fofon, ogwor
wangwang
oto

kinnaw,
arog-og



lake

ocean, sea

seashore

wave

high tide

low tide

flood

over flow
boundary

tidal wave,
big wave

subside,
recede

dried or
parched
ground

swamp,
marsh

WATER

lawa dan-4w
dagat, b&ybay
karagatén
baybdyin, igid ti
tabing-d4gat, béybay
dalampasigan
4lon dllion
laki ng panagadilem
tGbig, tiog ti biybay
kati panigabdbaw

ti baybay
bah8 lay6s
umipaw lupiis
dalGyong dallGyon
kumati umabdbaw
tiging rfngngat
14ti, dloq,
latién ubbog

fiannaw

fiayfiay

penget chi
fiayfiay, olet
chi fiayfiay

challoyon,
onchoschos-or
ay chanom

choron, kor-as

lomasoy
somafi,
malenap

challoyon
omaket,
maknad
narangoy

lota, kokiang

mamakpat
ay lota
mamap song



WATER, ATMOSPHERIC CONDITIONS

well

Artesian
well

balén

pbéso

bubdn

gripo

ATMOSPHERIC CONDITIONS (WEATHER)

cloudy

drizzling
rain

rain
wind

windy

gail (as-
sociation of
wind & ocean)
calm (ab~-
sence of wind
on ocean)
typhoon

whirlwind

thunder

madagim

amb&n

ulén
hidngin

mahdngin

hab&gat

pay&pad

bagyé

ipu—ipo

kulég

natilep

arbis

tado
sngin

nadngin

alléawig

natélna

bégyo
al ipGg-pug

gurrdod

fito ay
somakchowan

fofon, ogwor

monfofonat,
onlilifo-o,
onfofonot

Jomrom,
sorod

ochan

angin, powak
na-angin,
monyawyaw,
monchiwchiw,

monchobchob

isak

kimmikinak

powak

monliwos ay
angin,
al ipogpog

kichor, kod-or



6 ATMOSPHERIC CONDITIONS, VEGETATION (Generic)

lightning

good weather
{sunny)

hot weather
cold weather

bad weather

VEGETATION
Generic
tree

trunk

branch
twig

leaf
luxuriant

foliage

bark

kidl4at
magandang
panahén
mainit,
mabanis
magindw

masamang
panahén

pno

katawdn ng
pand

sangé

maliliit na
sangé

ddhon

yabong

banékal,
balit ng
k&hoy

kimat
nasayédat
nga tiémpo
napldot

nalém-ek

saén nga
nasayéat nga
tiémpo

kdyo

puén ti
k&yo

sanga

bassit nga
sanga

buléng
bGl-buléng

ukis ti
kdyo

fiakilat
kongag,

ammay ay
orkiw

atong ay
orkiw

tongnin ay
orkiw

monngongoyom,

mangisiw
ay orkiw

ka-iw

achor chi
ka-iw

panga

pating,
sepeng

tofo
monlafiang

ay tofo,
ongor ay tofo

oprak,
koskos



root

sap

stump
plant

stem

seed

sprout

growing
{(getting big)

matured
{big)

fruit
seed
vegetable
unripe

nearly ripe

ripe

VEGETATION

ugdt

dagth

tusd
hal&man

tangkdy

binht
sibbl,
tumibo

lum&laki

malakai na,

magulang né,

priitas
buté
gllay
hiléw

manibaléing

hinég

{Generic)

ramét

tGbbug

pGngdul
mGla

ingkay
bin-i
sarfngit,
rGsing

dumdkdakkél

dékkel,

natangkenén

pritas
bukél
naténg
nadta

darang ida-
ngan

naludm

lamot

lota, lata,
chanomna

tongod
mora, tenanom

achor chi
ka-iw, tograng

fing-i, fowa
sangaw,
lomtak,
linmising

cha masekon,
cha tomofo

nasekon,

na-otong,
natang

fonga

fowa

samchak
cha-an nor-om

cha mor-om

nor-om



8 VEGETATION (Generic, Specific)

outer skin balit ukis oprak, kochot,
kolet, okag

inner skin bandkal kulipot kolet, okis

grass damé riot sakati

thorn tinik siit pakat, sofi-et

Specific

mahogany kamagé6ng

pine payn sdleng ' forfor

hard, nidra nirra tagkay, odyaw

redwood tree

used for

furniture

hardwood ipil ipil-ipil

tree used for
house building

soft wood tangili akdsya forsi
tree, used
for carving

a fig-type baliti baliti fialiti
tree

medicinal banab8 banab4 fongras
tree

betelnut bGnga buwé moma, fowa

sugar cane tubd unés onas



fern

flower

bamboo

rattan
pineapple
mango
papaya
coconut

banana

pome lo

guava

jackfruit

orange
vegetable
cabbage
eggplant

beans

VEGETATION (Specific)

pak6

bulakl&k

kawdyan

uwdy
pinya
manggd
papdya
niyég

sdging

lukbén
bayéabas
langk§,
nangk8
kahél
gGlay
repblyo
taléng

kibal

pakd

s&bong

kawdyan

Gway
pinya
méngga
papiya
iny6q
sabé

ldkban

bayébas
l14ngka

kahil
naténg
repblyo
taréng

bitsuwélas

atifiangran,
pakpako

sabsafong

kawayan,
anos, fikor

OWOY

finya, pinya
mangkia
papaya

niyog

fiarat,
safia, cha-on

lJobfian

kavafiat,
kallofog

langka

lokison
samchak
tiporyo
tarong

kodwilas,
chawor



10

string beans

sayote

balsam

apple, bitter

melon
gourd
cow peas

mongo bean

pepper

rice
(unhusked)

rice
(husked)

rice
{cooked)
sticky or
glutinous
rice

roasted
green rice

rice stalk
rice husk

rice bran

VEGETATION (Specific)

sitaw
say6te

ampalayé

dpo
kady6s

bal&dtong

Ty .
sili

pélay
big4s
kdnin

malagkit

pinipig
Gthay
ipé

dar &k

uténg
saybte

parya

tablGngaw
kérdis

bal&tong

s
sili

irik
bagés
innapuy

diket

inirtban

Gngkay
it-ta

tGyo

awwat, kiallad

sayoti

parya

tafongaw
fottak, karchis

mongko,
fiaratong

sili, kamaleng

pakoy

fokias

senor-at,
linokmog

. chekat

cho-om

chak iami

chok i

appok, opak



VEGETATION (Specific}, ANIMALS (Wild) 11

corn

sweet potato

cassava

tuber

ANIMALS

Wild Animals

wild pig
deer

female deer

wild cat

ape

small baby
mouse

big mouse

monkey

mais
kaméteng
baging

kaméteng
k&hoy

gébi

bdboy damb

usé

lfbay

misang

bak(law

buliiit

dagl

matsing,

unggéy,
tsédnggo

mais
kambte
kdhoy

Sba

a]fngo

Gigsa
kabaivan nga
igsa

misang

gorflya

utGe,
marabutit

b4o

bikes,
sfinggo

kassilang
fialliwon
lokto, toki

ofi, kasoy

afia, sangaw

namorok, lama

' ogsa

lodlochan,
ta-ina, fia-i
ay ogsa

motet, amonin
fo-os

fokod, fotoy

inki

ctot

tokag
forangon



12

Reptiles

lizard
crocodile
python
snhake
venom
cobra
small alli-
gator
Fishes

fish

scales

£fin
bone
mudfish

tadpole

frog

snail

Reptiles, Fishes

butiki
buwédya
sawd

Shas
kamandig
kébra
bangkaléng

isd&

kaliskis

palikpik
tinik

dalég
uluuléd

palaké

susH

alutiit
buwéiya
béklat
Gleg
gita
kébra

banyas

lamés

siksik

pigar
siit

piltat
biyyek

tukdk

birurtGko

am-amollet
fowaya
fiakrat
fiarakan, orog

angiw

silay

kiachiw

kiskis, sek-
sek, sepsep

ipay
ikor

chorog, yoyo,
charag

fiayyak,
toyyang

tokak, kachiw

filloko
kat-an



crab

shrimp

eel
milkfish
(Nat'l fish)
Insects

grasshopper

locust

centipede

wOorm

large, red,
stingy ant

black ant

flying ant
spider
(large)

body /head
louse

Fishes, Insects

katéng
hipon
igat

bangGs

tipaklong

bdlang

alupihan,
aluhipan

God, dud

hantik
langgém
gamu-gamé

gagamba

kGto

agatdl

l14gdaw
igat

bangfls

dadon

dddon

gay&aman

igges

ablus

kutén nga
nangisit
simot-simot
dékkel nga

lawi-lawa

kGto

13
agkama,
agkiasel
pasayan
chalet

fiangos

fottatang,
sengngaw

chochon

kiayaman

korang

abfofoli,
akokorom

ngoran

liyak
kamfifi,
kabfifi r
kakawwa

keto, kamatnog



14 Insects

tick garap4ta filmogs tallokifia,
ampas

young hair kuyumid kamay kimay

louse

louse's egg lisi lis-a elet

termite &nay dnay fiarchay,
sifok, fokfok,
anay

scorpion alakdén sepsepettan

leech linté alinta matak, alenta

woodborer bukbék btkbuk fottika,
fiator

spider anlalé&wa, bassit nga kakawwa

{small) laléwa lawd-1lawé

spider's web béhay ng baldy ti fiaroy chi

lalawd, sdpot lawi-law& kakawwa, sapot,

inafor chi
kakawwa

cockroach ipis ipes attaki
attokob,
fittoyong

mosguito lamék 1amok emok ,
waswasayan

butterfly paruparé kulibingbang fob-ollo

bee bubfyog alimbublyog fiab-ayyong,

iyckan, alig



Birds
bird

beak

wing
nest
Crow

hawk

hornbiill
ceagle
kingfisher

bat

big bat
parrot

rice bird,
sparrow

woodpecker
wild pigeon

young pigeon

<
itbon

tuki

pakpék
plgad
uwak

lawin

kaliw
fgilé
piskadér

kabdg

paniki
16ro

midya

batdktok
batu-batd

pitsén

Birds

bi11it

sfppit

payék
Gmok
uwédk

kali

kal&w
igila
saléksak

kurar4pnit

panpan{ki
16ro

maya

mannaga
pigaw

4
sibon

15

kossel

toptop,
topkay

payak
socllong
kiayang

torayan,
lafia-an

kaliw, karaw
nawi
orarangis

aropa,
letalet

panniki
ollanet, olis

tolin

kongay
fiarog
enpas ay

fiarog,
kinapad



16

Domestic Animals

Domestic Animals

dove
dog
puppy
cat

kitty

pig
piglet

mother pig

carabao

male carabao

baby; young
carabaco

cow
baby cow,

calf

goat

kalapati
&so

tata
pGsa

kut{ng

b&boy
biik
inahing
b&boy
kalab&w

damfilag

buld

bika

glya

kambfng

kalap4ti
aso0
Gken

piGsa

bassit nga

plsa
bé&boy

bdrias

takéng

nuédng

kalakién
nga nuéng

Grbon

bika

firbon nga
bika

k&dlding

karopati
aso

okkon

posa, hgiyaw

anak chi
posa

fiafoy

ottog,
penor-ag

pikat

nowang

laki ay
nowang

orfon ay
nowang, anak
chi nowang
fiaka

orfon ay
fiaka, anak
chi fiaka

kianching



he-goat
horse
young horse,

yearling

chicken
chicken egg

eqgg white
egg yolk
shell
pullet
hen
cockerel
rooster,
cock

comb

chick

Domestic Animals

bar&kong
kambing

kabdyo

bisiro

manék
it16g

kl4ro ng
it16g

pulé ng
it16q

bal&t ng
itlég
dumaléga
inahin
tityaw
tanddng

palong

i
5151w

tGro

kab&lyo
firbon nga
kab&lyo
mandék
it]og

puréw ti
itlog

nalabéga
ti itlog

gkis ti
itlog
dumal&ga
pamusién

-~
kawitan

manadér

piyyek

17
laki ay
kianching
kafiayo
orfon ay
kafiayo, anak
chi kafiayo
manok
itlog

pokaw chi
itlog

tayanga,
payanga

kok-ing
mamarasang
ay manok, opa

ofowan,
mangngak

ka-or, kawwet
kawitan

ka-or
fiarongafeng,
fiarongnga

enpas



18 Domestic Animals, Care of Domestic Animals

duck

duckling

goose

rabbit

bibi, bibe,
itik, paté

§Isiw ng
itik

gansa

kuného,
dag8 (loc.)

Care of Domestic Animals

chicken coop

pig pen

bird's nest
cage

kennel

stable

trough for

feeding hogs

pasturing

tangk4l ng
mandék ,
kulfingan

ulbd ng béboy

pGgad
hawla
b&hay-4s0o
sabséban

labangén

magpasto6l

péto
piyyek nga
péto
génso

kuného

bak i

Gbong ti
baboy

um-Gmok
kulungén
baldy ti

4s0
k&bra

kulluong

agpast6r

papa
enpas ay
papa
kianso

lafit

fokrot,
kagkiab

kongo

sollong
fokrot
fiaroy chi
asao, afong

chi aso

fiawi, afong
chi kafiayo

attong

monpastor,
iwayway



MANKIND
per son
man
woman

child

AGE

o0ld person

eldest child

teenage boy
teenage girl

youngest
child

toddler

MANKIND, AGE

téo
laléki
bable

b4t

matand§
pangédnay

binatflyo
dalagita

bunsé

sanggdl

tao
laléaki
babAi

ubing

bakét, lakiy
induna

bumar i to
balasitang

buridek

maladéga

19

tako
laraki
fiafia-i

onga

narakay ay
tako

pangoro ay
anak

fiab-aro
fiarasang

ena-ochi,
ochichi

otteng, kia-aw



20

FAMILY RELATICNS

FAMILY RELATIONS

unmarr ied
man

unmarr ied
woman

engaged

marr ied
honeymoon

husband

wife

to engage in

sexual act

(intercourse)

adultery

concubine,

bin&ta
daléga
nakipag-~-
k&sund8 na
kas&l
pulét-gath

asiwang
laléki

asdwang
bab&e
maybahay

magtalik

apid

kerida,
bab&e
(coll.),
kalaglGyo

baré
balésang
nakaprénda

naasawian

asdwa nga
lJaléki

aséwa nga
babii

agiyot

mak ikamaldla

babae,
kamalala

fiarfiaro

fiarasang

na-etfor

enmasawa

asawa ay
laraki

asawa ay
fiafia-i

mon-iyot,
monsakob

makilaraki,

makifiafia-i,

omiwet

fiafia-ina



Immediate Family

Immediate Family

father
mother
80N,

daughter

older bro-
ther, cousin

older sis-
ter, cousin

brother,
sister (sib-
ling)

father,
mother—-in-law

son, daugh-
ter-in-law

brother—-in-
law

sister-in-
law

elder uncle
or aunt

uncle

am&i, t&tay,
itay

in&, indy,
n&nay
anék
kGya

ite

kapatid

biyenén

manGgang
bay&w
hipag
kdka

tiyo

amé, t&tang
in&, Enang
anék
ménong
ménang

k&bsat

katugdngan

man(gang
k&yong,
bay&w
Ipag

pangamaen

tiyong
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ama

ina

anak
pangorowan

ay laraki

pangorowan
ay fiafia-i

sonod, ifia

katokiangan
ay lalaki,

katokiangan
ay fiafia-i

anak, enapo
aycho

ingod
oleta-o,

ka-ina-an

oleta-o



22 Immediate Family, Extended Family

aunt t{ya tfyang anti, ka-
ina-an
cousin pinsan kasinsin pingsan
nephew or pamangkfn ka&nakan ka-anakan,
niece kamonakon
Extended Family
great, great, kanun@nunéGan kep-at chi
great grand- apo
parents
great-great- nGnd, 16lo, &pong ti pitlon chi
grandparents 16la sa dapén apo
talamp&dkan
great-grand- nlné, 16lo, dpong ti pidwan chi
parents 161la sa timeng apo
tGhod
grandfather 1610, mémay dpong lakdy apo ay laraki
grandmother  16la, né&nay  A4pong bakét apo ay
fiafia-i
great, great, kaapGap@han kep-at chi
great, grand- apo
child
great, great apd sa apé ti pitlon chi
grandchild talampé&kan dapén apo
great, grand- ap6 sa apé ti pidwan chi
child tGhod tGmeng apd
grandchild ap6 apé apo



Extended Family, PARTS OF BODY

ancestor
close rela-
latives
distant
relatives
father's
side

mother's
side

cousin

PARTS OF BODY

head
face
cheek

dimples

forehead
eyes

eyelid

ninGnd
maldpit na
kamag-4nak
mal&yo nang
kamag-Aanak
parté ng

ami

parté ng
in4

rd
pinsan

Glo
muk h&
pisngi

biloy

nud, nod
mati

talGkap ng
maté

asidég nga
kabagyan

adayd nga
kabagyan
partfdo ti

ami

partido ti
iné

-~
kasinsin

Glo
rGpa
pingping
k§11id

mGg ing
maté

kaldb ti
maté

23
ka-anap-owan,
ka-ap—-ocwan

nesnop ay
ib-a

tenma-ak ay
ib-a, nadkang
ay ib-a

non-apet kan
ama

non-apet kan
ina

kapengsan,
pingsan

oro

lopa
tamel
tokkong,
toking chi
tamel
ketong

mata

kichoy
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pupil of
the eye
nose
mouth

upper lip

lower lip

palate

tongue
tooth
saliva

throat

ear

neck
shoulders
clavicle
nape

back

back bone

Extended Family, PARTS OF BODY

balintatiw

iléng
bibig

ngGsd

146bi

ngalangal§

dila
ngipin
l4way, lura
lalamGnan
tainga,
tayngé
leég, 1iig
balikat
balégat
batok
lik6d

gulugéd

nangisit
ti maté

agéng
ngiwat

akin nggto
nga bibig

akin baba
nga bibig

ngangaw

dila

ngipen
kdtay, tfipra
kar&bukéb

lap8yaq
tingnged

abé&ga

téltel
lik&d

ddri

montako,
fokakor

angor
tapak

nangoson ay
sofiel, songad

sofiel he
kowabna,
sofiel

sorka,
kiarotkot

chila
fiab-a
tobfia

aroko-ok,
fiarokofok

inga

fiakiang
pokor
pap-arang
epok
ochog

taligtiki



body
ribs

chest, bust,
breast

heart
lungs
navel
waist
stomach
abdomen

kidney
stone

liver

large in-
testine

small in-
testine

gall bladder
lower part
of the ab-
domen

hips

buttock,
rump

PARTS OF BODY

katawén
tadyéng

dibdib,
stiso

pass
baga
pGsod
baywing
sikmra
tivén
baté

atiy

malaking
bittGka

kaliliitan

pantég
pusén

pigt

puwit

bagf
pardgpag

barGkong,
susu

plso
bar4
pGseg
siket
tiyéan
tiyén
baté

dilem

dakkel nga
bagis, bituka

sflit
basislw

pGs-ong

pé&tong

Gbet
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achor

tagrang, kckom

paragpag,
5080

poso
fiara

posig
kitang

poto, fowang
poto

fiaton chi
fiatin

agtoy

kachakran,
kachachakran

finongkot

fichong

tafo

fiang-og, tapi

tofiang
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vagina
euphemistic

clitoris
euphemestic

penis
euphemestic
testes

euphemestic

scrotum

anus

LIMBS

Upper
armpit

upper arm,
forearm

elbow

wrist(also
pulse)

hand

palm

pike, pfpi
pékpek

tinggilJ
mant®, tilen

titi, ibon

bayéag
itlég
sfipot ng
bayag

bltas sa
puwit

kilikiii

bréso

siko

galéng-
galangén

kaméy
p&lad

PARTS OF BODY, LIMBS (Upper)

pépet

mani-mani

bito
(billet)

uké&l-ukél
(itlog)
kulpot ti
bGto

ke
kirret

kilikiii

ték iag,
bréso

siko

pGngwa-—
pGngwan

3
ima

dakdlap

tili, kowa,
sayote,

enayongan,
enangrakan

tomchel
filig
otin, kowa
tarong,
enangrakan

fora

itlog
koblet hen
fora, lekfot
chi fora

folinaw

yayak

takray

siko

yongyongat
chi lima

1ima

parad



palm lines

fist

finger

fingernails
thumb

index finger
middle
finger or toe

ring finger

last finger

Lower
thigh
knee

hock {back
of the knee)

shin
leg, calf

foot

LIMBS {(upper),

guhft ng
padlad
kamad

dalirt,
galamiy

kuk6
hinlalaki

hintutdrb
hinlal4to
palasing-

singan

hinliliit

hita
tGhod

aldk-alakén

1uléd

binti

paé

(Lower)

palad

dédnog
ré&may

kukéd
tangén
tadmmuds
akintenga
nga ramay

- -
sisingsingan

kikit

ldppo
tGmeng

l4kku

gGrong

s&ka
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kolis hen
parad, koket
na parad
kamor , mokon

kiayyamot
chi lima

kok—-orong
pa—ama

pattocho,
togk iaw

kiawa-an
pallawas,
tongong

pa-iking

orpo
kong-o

yakod

cholig
fosoy

soki
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ankle

heel

sole

toe

toenails

tendon

SKIN

skin

scratch

scraped

rub

pinch

contusion

itchy

LIMBS (Lower), SKIN

bukungbtkong 1fpay-]§pay

sdkong
talampé&kan

daliri
kukd

1itid

balit

g&los,
kalmbt

gasgéds

kuskés

kurét,
kGrit

pasé

makatf

mikod
dapén

ramay ti
sdka

kukd

kGdil

agr(Gmyad

nagisgas

kddkud

kiddel

1limmetem

nagaté]

pingor,
yongyongat
chi soki
moskod

chapan

Kiayyamot
chi soki

kok-orong
chi soki

anad-achay
orat

koblet

kotkot,
naknotan

nakarangka-
chan, nakog-
otan, naknotan

apowap

kiting,
pidsel

karangkad,
nabnor

monkanaykay,
monk iyak i



scabies
boil

blister

wound, cut

swollen

burned
scar
pimple
mole
wart
flesh
fat
vein

blood

HAIR

hair (head)
eyebrow
hairs(skin)

eyelash

SKIN, HAIR

galfs
pigsé

lintég,
paltds

sligat

pagé

p&so

péklat, pilat
tagihédwat
tdling

kulugd

lamén

tab8

ugét

dugb

buh&k
kf]ay
balahibo

pilik—maté

gaddil
lftteg

kapGyo

s(gat

nasinit
pfglat
kamGro
sfding
tGkantGkak
laség

tabé

urét

déra

buék
kiday
dutdit

kurim&tmat
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kok-ib, kelid
foyoy

nabchong,
latlat

fikad, nag-od

finomreor,
nabchong

na-atongan
filat

kKamor o
tichong

tata

koblet, laman
tafia

orat

chara

fo-ok
kichoy
chotchot

kichoy, kimkim



30 HAIR, Body Structure, BODY FUNCTIONS

mustache
beard
sideburns

pubic hairs

bigbte
balbis
patilya
bulbs&1

Body Structure

tall
short

stout, fat

thin

slim

BODY FUNCTIONS

matangk &d

pandék

matabl

payéat

baljing-
Kinitan

yawn

asleep

snore

dream

wake up

hik&b
tuldg

hilik

panaginip

gumising

bigéte
bé&rbas
pati]ya

Ormot

natfyag
péndek

naldkmeg
nak@Gttong
nasydat nga

pammag i

suyéab

nakattrog

urdk

tagtagéinep

agri{nq

iming
iming
sapki, iming

korom

ancho
aptek

tenmafia,
tabtafia-an

na-crat,
nakking

nayyapet,
na-ollatew

cmowab

nanassoy,
nasoyop

angkowak,
angkorok,
kowak

en-enop,
i—-itaw

fomangon



BODY FUNCTIONS, Body Discharge/Secretion 31

hiccough

burp

sniff

bowel move-
ment

sinék
dighdy,
dighal

singhé6t

tumée

Body Discharge/Secretion

mucous
tears
sweat

body odor

urine
bowel

saliva

vomit

sperm

Ghog
16hé&
pawis

améy ng
katawin

ini
tde
liway, lurf

sGka

punléiy

saiddek
tig—ab
s{nglot

tumékki

bGteg
luwd
lfng—et

dnglit

fsbu
takki

tGpra, ké&tay

sfrwa

kessét

sigsigkak,
sid-ak

toka-ob, tog-
ah, omorya

sakti,
songsong

ocmattay,
toma-i

angod
lowa
lengat

angsob

isfo
attay, ta-i

tobfia, toppa
angiw

orak

koset



32 BODY CONDOTIONS, Conception and Pregnancy

BODY CONDITIQONS

alive buhiy

die patiy

dving (on naghihingald
the verge,

point of

death)

Conception and Pregnancy

conception naglilihi

buntfs, nag-
dddalang-téo

pregnant

miscarriage &gas,
pagkalagléig
will give manganganék

birth soon na
{last days of
pregnancy or
has started
labour)

to give mangandk
birth, to
bear a child
to give mangénay
birth for

the first

time

to be born ipanganék

nabiig
natay

agbugbtigsot

aginaw

masikég
nadlisén

agpasfkal

aganédk

damG nga
panaganék

maiyanék

matako
matoy

chan kisikis,
cha matoy,

cha ma-ongos

mon-inaw

mafoki,
maleton

namo-oy,
alis

kiayod
omanak

omanak

fosag

ma-iyanak



'Héalﬁh
healthy,
well
healed,

recovered

well, feel-
ing better

strong

very much
alive

Sick

sick
painful

weak
sickly
tired

faint

headache

Health, Sick

malusdg

magalfng

mabGti ang
pakiramddm

malakis

masigléng-
masiglé

maysakit
masakit

-
mahind
¢
masasaktin

pag6d

mawaldn ng

milgy, hima-

tayin

sakit ng
G4lo

nasaldn-at

nafmbagén

sumdysayiat
ti rikna

napigsa

nasarénta

agsakit
ndsakit

naképsot,
nakdpuy

nab&nnug
maawanan

ti puot

sakit ti
dlo
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ammay ay
achor

finmoswat,
naka-an chi
sigfon

cha omammay
chi lekna, cha
omabrat chi
achor

korsi

natatako,
mafikas

sikiab
somikiab, potcg

ma-id orog,
nakapsot

kon o-onnan
chi sakit

nabray
na-oraw,

alelenga

mONn-oro-or,
potog chi oro



34

dizzy

shiver

sSheeZe

cough

cold
fever
flu

(influenza)

chest pain

gas pain

stomach ache

diarrhea

constipation

waist pain

BODY CONDITIONS (Sick)

hilo
kaligkig,’
mangal igkig

bahfn

ub6

sip6n
lagnét
trangkdso

sgkit o
kirot ng
dibdib
k&bag
sakit na
tiyén
pagtataé
pagtitibi

sakit sa
baywing

matlaw
dgkutimér-
mer, agti-
gérger

baén

uyék

panaténg
gurfgor
trangkéso

sakit ti
bar dkong
bubGssog
sakit ti
tiyén
agtakki
agtdbbel

sakit ti
siket

na-oraw

monpapayagpag
montatayogtog

sakti, fom-on,
fomngis
cho-os

panating,
nabngis

omatong chi
achorna

tarangkaso,
napenangaw

montagrang,
potog chi
tagrang
nafokog
sikab chi
poto, potog
chi poto

foyas, na-okos

napetor,
naketel

onkitang



deaf

dumb
blind

one eyed

lame

small pox

goiter
epilepsy

paralysis

Sick, TREATMENT OF ILLNESS

bingf

pipi
bulég

pisék

piléy

bulGtong

b&syd
epilépsi

parilisis

TREATMENT OF ILLNESS

medicine

to treat,
medicine

bandage,
dress

shot

gambt

gumamdt

bénda

iniksiyén

tileng

(imel
bulég

bGlding
pflay

bGr tong

bGk long
kissiw

pardlisis

dgas

agdsan

b&nda

iniksiyén
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nallorak,
lodsek,
narorak
nafongang
naforag
fodlek hen
osay mata,
nafosling

pilay, mon-
ag-akingngo

fortong,
nafiaratong

fitoka, fiyor
korchas

mafofogfog,
piloed

akias
akiasan
ek lopan,
fodfochan,

inokopan

tochok

-



36 TREATMENT OF ILINESS, HYGIENE

to set a humilot ilGten taparan,

fracture kodlan

to rub ipéhid, isé&psapu eyapowap,

. medicine pahiran ekapo nan

into skin akias asnan
koblet, iyokay
na akias,

* iloton

HYGIENE

to wet magbasé bab&saen kopton, obron

(intentional)

becoming mabasé nabasé cha makpat,

wet {unin- cha mab-or

tentional)

to soap mag sabén sabunén safonan

to bleach magkuls ikuléada monkoracha,
iyopor

to wash maggGgd aggGlgul mon-allog

head

to wash maghiléamos agdir&m-us monchor -op

face

to sterilize magbanl? lamawén epa-atong,
eparowadg

to rinse magbanléw gawgiwan monwaswas



to wash
hands or

feet or any
other parts
of the body
except the
head and face

to take a
shower

to take
a bath

to give
sponge bath

to rub with
stone

to dive
to swim

to splash

to soak
anything in
water

to wash
clothes

to shave

to gurgle

HYGIENE
maghfigas agbugg(
maligé ng agdigus ti
katawdn lang bagi
maligd agdiqus
magp@nas aglabé&r
maghilod agis—fsu
sumisid agbatuk
lumangly aglangfy
magsiboy agsabuflg
magbdbad iyGper
mag labd aglab4
mag-4hit agibarbés
magmimog agmul Gmoyg
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monforo
{hands) ,
mon-1so
(feet)

mon-omos
mon-omos
monnasnas,

ponasan

mon-ikod

lomtop
komiyat
pomasek,
somayo,
monyabfok
mon-opor ,
itabnaw
montobrak,

montor—-ak

mon-iyemeng,
monkidkid

Mmonmormog
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FOOD AND DRINK

FOOD
food

courses of
food .

to eat

fast,
abstain

to feed
to nurse
baby
vegetable
rice
bread

left-over

crumb

food kept
overnight

viand

dried fish

FOCD AND DRINK (FOOD)

pagkain
putéhe

kum&in

mag-ay@no

magpak&in

magpas(so
ng b4ita
gdlay
k&nin
tindpay

tiréd

mamo

b&ahaw

flam

tuyd

kanén

putdhi

mang&n

abstindnsya

pakanén
agpasfisu

nating
innapuy
tinépay

sfibra
mérkat
kil&bban

sid4

déing

kanon, makan

tokotokon
ay makan

mangan

monlosaw ay
mangan, kopig

panganon,
pakanon

monpasoso

senamchak
senor-at
tenapay

hayagyag,
nafiay-an

mayakayak
ay kanon

nafiay-an

ischa

filis



salty
salt

sugar
sweet

honey

sour

bitter

flat tasting

delicious
bite
chew

swallow

full

hungry

FOOD
ma&dlat nadpgad
asin asin
astikal astkar
matamis nasém-it
puldt- diré
pukyGtan
madsim nadlsem
mapaft napa{t
matabéng, natémnay,
walédng l&sa nalib-ay
masarip naimas
kagét kag4t
nguys . ngalngdlen
lunék tilmGnen
buséqg nabs(Gg
gutém mabisiin
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na-asin

asin, tob-ong
asokar
monlami-is

chilo

mon-aklet

mon-aklet,
monpa-et

monlamset,
ma-id tamtam

ammay
fiangat, karat
kog-aron

okmonon,
akelong

na-opchan,
nasofo

monsena-ang,
chokia-ang
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DRINK

to drink

thirsty

L ]
coffee
tea
orange
drink,
jemonade

fish sauce

broth

gravy

mother's
milk

cow's milk
drinking
straw
wine

rice wine

uminém
vhiw

kapé
tsé

limon&da

patis

sabiw

sirsa

gétas ng
ind

g&tas ng
baka

istré

Alak

basi

DRINK

uminGm
mawiw

kapi
itsa

limon&da

patis

digd

sdrsa

tGbbug ti
sGsu

gétas ti
béka

7
i1stro

arak

bési

omenom,
omikop

na—owaw,
nasketan

kapi

etcha

chanom chi
karne, chanom
chi chinang-
chang

chanom chi
soso, sinoso

kiatas nan
fiaka

parasosop

fiayas

toniw, tapoy



coconut of
sasé or nipa
wine

to be drunk

suck

5ip

COCKING

to stir

to cook

to cook rice

to beoil

to fry

to fry
(rice)

to saute

DRINK, COOKING

tubé

lasing

supsép

s;ps{p,
higop

maghilo

maqlitd

magsiing

magliga

magprfto

magsangéq

maggisé

tubs

nab8r tek

kinnut,
sépsep

iqup

kiwlren

aglaGto

agapfty

ag]ingta

agprito

agkiré6g

aggisé

4]

nafotang

sosop,
noknok

isopon,

iyagsib,
sorchep

iliwliw,
kiwkiw
loto
monsor-at,
monlokmog,
monlota as
fokias
eparowag
monk isar,
ipilito,
ekelet
monkileg,

mon-amot,
sangrag

ipilito, kisar
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to broil

to roast
(pig)

to toast
{bread)

to bake
oversoftness
due to over

cooking

overcooked

to serve

UTENSILS

open fire-
place, hearth

stove
pot

{ear then)

kettle

COOKING, UTENSILS

mag-ihaw,
magbang i

maglitsén
magtusté,
tustahin

maghurné

14bog

labég

maghéin

apGyan,
dap6g

kal&n

palaydk

kaldéro

agtiGno
aglitson
agtGsta
lutwén ti

arno

nablGgbug

nalabés ti
lutd na

idas&r

dapugén

dalikén

bé&nga

kaldéro

chawis

monlopok,
monchawis

epa-atong,
monchamcham

mon-ammah
tenapay

na-orakrak,
napelak

natanak,
napitay,
napelak

montagna,
monwarag,
monfianiw

ammongo,
charopang

chalekan
fiangay lota,
pora ay
fianga

kanchilo,
kapatila



casserole,
pan

frying pan
plate
saucer
drinking
glass

water crock

water
pitcher

silverware

knife

fork

spoon

teaspoon

ladle

pancake
turner

bowl

UTENSILS
kaseréla kaser6la
kaw&li paryok
pléto, dgyog,
pinggén pinggan
platito platito
bédso béso
banga kar&mba
pitsél pftser
kubyértos kubyértos
kutsflyo ilép,;

kutsilyo
tinidér tinidér
kutsira kutséra
kutsarita kutsarita
sandfk aklo
siyansé siyénse
mangk6k, malukéng

tagayén
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sartin,
fianga,
kasinora
sartin, kawali

parato, pilad,
pingkian

aneket ay
parato

fiaso

pananno

esasakcho,
tabfiay

owas

tinichor

ichos

akettoy ay
ichos, ek-eket
ay ichos

tag-ong, akro

choyog, tokob
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large or
serving bowl

platter

cup

CLOTHING

material,
cloth

clothes

blouse,

upper
garment

shirt

polo shirt,
sport shirt

man's native
shirt; formal

native styled
pelo shirt;
informal

shirt with
mandarin
collar

UTENSILS,

suly8w

bandehédo

tisa

téla

dami;, bard,
bestido

blGsa, b&rd,
pang-itals

kamisadéntro
pélo
bdrong-—

Tagilog
p&lo baréng

kamisatsina

CLOTHING

dakkél nga
malukéng

bandehé&do,
14tok

tésa,sértin

téla
1Gpot,
badb&do
bldsa
kamiséta
pélo
bdrong-

Tagilog

pélo barbng

-
kamisatsina

mallokeng,
ad-acha ay
tokob

pilad, choyo

tasa

la-i, lopot,
menetlos

fiacho,
akrang

potot,
akrang
fiacho,
kamasita
kamasita

fiacho

potot

fiacho



CLOTHING 45

skirt palda kdin, pilda petay, lagwas,
tapis, la-oy
pants, pantalén, pantalén pantaron
trousers salawél
short pants k6r to ababd nga potot ay
pantalén pantaron
g-string bah&g ba-4g linchom,
forkos
pocket bulsi bGlsa forsa
underwear damit na sapin kasilsilyo
pang—-il&lim
chemise kamisén kamisén kameson
panties salawdl, sapfn karson,
panti panti
half slip nagwds, hap hap islip, kamison
slip nagwas
socks médyas médyas midyas
wear sudt isdot ifiacho,
ivakrang
put on mag- + item ag- + item - monfiacho,
clothes to be worn to be worn mon-akrang
take off maghubdd, aglébus, ka-anon,
{clothes) mag-alis or ikkatén monlosay,
mag- + item ti + item menforad,

toc be taken to be taken monlafos
off off
diaper lampin lampin lampin
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tear, rip

CLOTHING, Care of Clothing

pGnit, sira

Care of Clothing

tO Sew
heedle

thread

thimble

pin

button

tape measure
wash

(clothes)

to wring
{clothes,
etc.)

hang up,
dry

put on
hangers

manahi
karayom

panah?

didé&il
aspilé
butbnes
medida

maglabé

magpigi

magpatuyé,
patuyuin

ihénger

piséngen

agddit
dagum

sinGlid

didé&l
4spili
buténes
pagrukod

aglab4

agpéspes

agbilig

ihfnger

fiakset,
lakset

monkokot
chakom

sinolid,
kokot

ispili
fiatonis
lokod

montobrak,
montor-ak,
monlafia

mosmosan,
monpokos,
ipiliw

ifilag,
eparango,
monsap-oy,
mon-etekoy

etekor



PERSONAL ADORNMENT AND CARE

hat

r ibbon

comb

to comb
cne's hair
fine comb

ear ring

ring

bracelet

necklace

belt

shoe

shoelace

to shine
shoe

sumbréro,
sambalilo

l4so0

suk 14y
magsukl8y
sfiyod

a;flyos,
hikaw

singsing

pulséras

kuwintas

sinturén

sapétos

tdli ng
sapitos

magbit6én,
bitunin

PERSONAL ADORNMENT AND CARE

kallugéng

14s0

sagéiysay
ag sagiysay
sfigud
arftus

-
singsing

pursélas

kuwintés

barikes

sapitos

kGrdon ti
sapétos

agsiydin ti
sapitos
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fiattok,
okrop

sakaysay,
sokod

monsakaysay,
sokochon

sokod chi
koto, inorpet

pa-inga,
wissing, pelak

singsing

kacheng,
letak, alletak

appong

allat, awwad
sintoron

sapatos,

takod chi
sapatos,
talin chi
sapatos

monpaliyaw
he sapatos



48 PERSONAL ADORNMENT, BUILDINGS (HQUSE)

slipper

nail cutter

to cut
nails

toothpick

BUILDINGS AND FURNISHINGS

HQUSE

house

house in
field

thatch

guard house

room, bed-
room

tsinélas

panghinuké

maghinuké

pantingé,
palito

bihay

kGbo

pawid,
k@igon

b&hay -
bantdy

kuwdrto,

silid~tulugén

e
sinilas

pagikukﬁ

ag ikuk@

pagingét

baldy

kalap&w

pin-aw

baldy ti
agbanbéntay

kuwdrto

takod chinilas,
isteppin,
sinilas

manga-an he
kok—-orong

mamotnan he
kok-orong,

potnan hen
kok-orong,
mon-ikoko

oket,
finasnek

fiaroy, afong

fiaroy he
payyew, afong
hi payyiw,
fiawi

enatop

fiaroy chi
kowarcha
afong chi
on~a-achog

kakassoyan,
mamascyan



living room

dining room
kitchen

bathroom

toilet

outhouse
(rear of
barrio house
for washing
and for
storage of
water)

roof

cross sup-
port, rafter
of the roof
ceiling
wall

post,
pillar

post
(suppor t)

s8las

kumedér
kusina

binyo

kasflyas

batalan

bubéng,
atip

kilo
kisamé
dingdfng
haligi

tdkod

HOUSE
sdlas

panganén
kusina

b&nyo

kasilyas

bangsal

atép
balé&awbaw
bubungén
diding
adigi

pasanggir

49
sala, mon-
toktokchowan
mangmanganan
kosina

o-omsan,
mon—-om-omsan

a-attayan,
kachelyas,
toma-iyan

kachelyas

atop,
fofong

fogsor

palla, fiarog

chengcheng,
okom

tokod

kochor chi
tokod
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fioor

floor joist

door

closed

open

key
window

ladder,
stairway

porch,
veranda

fence

front yard

back yard

surrounding

upstairs

downstairs

sahig

.l
suliras

pintd

sard, sarédo

bukés

stsi
bint&na

hagdén,
hagd&nan

balkén

bédkod

harapén

likGran

paligid

itaés

sflong,
ibab8

HOUSE

datér

-
surilas

ridaw
nairekép

nakalukat

tGlbek
tawa

dgdan
béikon

4l1ad

séngu ti
bally

1ik6d ti
baldy

arubdyan

ngato

sirok, bab&

chat-or

fiatangan,
patapaya

pantiw, onob

nin-ob

tokfian,
tokafian

torfek
sawang

orchan
toytoy

fiangsar

arad, pidpid

fiattaw

fiattaw he
chokog,
fiattaw he
pidchor

naliwos

ah fiaroy,
Tamagna

at cha-or,
kowabna



TOOLS

plane
hammer

saw

file

to sharpen
drill
chisel

axe

pick

hatchet

pen knife

blade

sheath

FURNITURE

furniture

table

TOOLS, FURNITURE

katim
martilyo
lagéri
kikil
h&sd
baréna
pait
palakdl
diras

palatdw,
puthéw

laséta
talim

kaldGban

kasangképan
sa b&hay,
muwébles

mésa

kat&m
martflyu
ragédi
garugdd
aséen
baréta
paét
wésay
piko

badéng
lanséta
tadém

kaltiban

aliké&men,
muwébles

lamis&an

51

katam
martilyo
lakiachi
karwad, korwad
monsa-et
fialina
lattok, pa-et
wasay

piko

potaw,
taliling

owas, lansita
kotiwang

ngarab,
tachomna

sekat,
longofian

ma-osar he
fiaroy, ma-
osar hi afong

lamesa-an
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desk

bench

chair

stool

sofa, couch
trunk
chest of
drawers
cabinet

shelf

bed

FURNITURE, HOUSING ARTICLES

mésang
sulatan

bé&ngkd
silya
bankits

sopé&

badl
k&binet na
may mga
kahdén
k&binet

istdnte,
sdlansénan

ké&ma, higéan

HOUSING ARTICLES

mat

mattress

sheet,
blanket

banig

kutsén

kGmot

tugéw nga
&dda pag-
surdtanna

binko
s{lya
bankito

s6pa
lakésa
kabinét nga
adda
uy(Gsanna

kabinét

istante

kKitre

ikamén

kfidson

ulés

lamesa-an

anchoy
tokchowan

pachangsel,
pasangchel

pongan,
fiangkito

kotchon
fia-or, kason

kason

aparador

patyay,
istante

ofog, ogkan,
k ama

annap, cofcg,
aprag

kotchon

ap-ap, Oros
cho-op



blanket
pillow

pillow case

to make
bed

towel

rag

bolo

chopping
board

wash tub

sink

bucket

duster

flat iron
coconut husk

to skate

HOUSING ARTICLES

bléngket
Gnan

pundi

magligpft
ng hinigén

tuwdlya
bas4han,
pamahirén
it4k

tadtiran
banyéra
lab&bo

timb4

pamaspés,
pamfinas

pléntsa
bunét

maghunét

ulés
pungén
sGpot ti
pungén
agidulin ti
pagiddaén
tuwdlya
pGnas,
nis-nis
bunéng

ldngdet
banyéra
lab&bu

timba

pGnas

plénsa
lampaso

ag lampéso
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oros, cho-op
pongan
fotong chi
pongan, sopat

chi pongan

iyamma hen
ofog

towarya
ta rapo,
kamchoy,
pikachan

choros

totogtokan,
lanchet

parangka,
fiatiya

o-ollas,
mon-orasan

tinfia

tarapo,
ponas

pclensa
lampaso

menlampaso



54 LIVEHOOD (AGRICULTURE), GARDENING

LIVELIHOOD

AGRICULTURE

agriculuture

clearing,
field, farm

to cultivate
land

to let land
for hire for
cultivation
purposes
plow

harrow

GARDENING

gardening

garden

weed

pagsaséaka,
agrikultira,
pagbubdkid

kaingin.
sak&han

magséka,
maglining

magpaarénda,
magpaar yéndo

aréro

syod

maghal&man

hardin,
h&lamandn

damd

agricultéGra

agumi
agtélon

is&lda

ar 4do

styud

agm@ila id{ay
minuydngan

minuydngan

rtot

mangocma,
monka—-ot

mangoma,
monfiallat

monsokroy,
monkos-ay

epa-amma,
epa-oma,
epadno

aracho

Karaykay,
soyod

monkarchin,
mon-~-oma

karchin, oma

lokiam



to pull
out weeds

to plant

RICE

rice

to harvest

husks

to pound

pestle

mor tar

winnow

to winnow
{using bas-
ket with
holes)

GARDENING, RICE

magbinot ng
damo, mag-
gamis, mag-
gahdk

rd
magtanim

palay
mag-ani
taléGpak,
tipak

magbay6 ng
palay

h&lo,
pambayé

luséng
magtahip

bithayin,
magbithéy

agirfiut

agm@la

pégay

agéni
bunutén
agb&yo ti
irik

41-u

&lsung

agtaép

agyakdyak:
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monlokiam

montonod,
montanom

pakoy

monfiatak,
mon-ani

choki

monfiayo

or ~-¢

losong

montapa,
montopa

mon-akiyak,
mon-akia-ag
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Tools

dibble stick

pick
shovel
rake

scythe,
sickle

tractor

FISHING

fishing

fish

fishy smell
fish bone
to scoop

up fish

a kind of
fish trap

made of split

bamboo

to trap
fish

Tocls, FISHING

tGlos
piko
péla
kalayk&y
kdrit

traktéra

pangingisdé

isd&
malansé

tinik ng
isdéa

sumilok ng
isdé

salak4&b

manalakéab,
manghuli
ng isdi

waléwal
pfko
pala
kirdid

kGmpay

tr&ctor

agk&lap

lamés
naléngsi

siit
saybten

salaké&b

agappin

sOwan

piko

ka-od, para
karaykay

kompay

manichok,
maharop,
monsarop
kKiachiw
monlangsi
ikor
manichok,

on-ayom

ofor

mangofor,
manarckong



fish hook
{a big,
long hook)

fishing tac-
kle (line,
hook, sink-
er, etc.)
fish net
fish bait

TEACHING

teaching

to teach

to learn

to study

lesson

to read

to write

to count

FISHING, TEACHING

kawil

bingwit;
pamingwit

lamb4t

péin

pagtutard
magtGrd
matGto
mag-4ral
liksiy6n,
aralin

bumésa

sumGlat

bumflang

palfwliw

banniit

tabtkol

appén

panursGru
agistro
agsursfiro
agéadal
liksiydn

agbésa

agslirat

agbflang
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fiane-et

fonwet

tafokor,
sichok

papan, ay-ay

todtocho,
mon-isoro

montocho,
is0ro

mon-achar,
monsero

mon-achar,
monsoro

ma-achar,
nan sorowan

monfiasa

monsorat,
monkor-et

monfilang,
mon-iyap
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letter

paper
pencil

hook

blackboard
chalk

eraser

CARVING
carving

wood

stone

carving
knife

to make
carvings on
wood, stone,
etc.

carving (n.)

TEACHING,

létra,
titik

papél
lapis

1ibrd,
akl4t

piséra
tisa

pambur &

paglililok

k&hoy
baté

lansetang
pang~gkit
(panlilok)

mag-(ikit.
umdkit

larawang
{istdtuwéng)
indkit or
lilok

CARVING
l1étra

papil
lépis

lfbro

piséra
tisa

buradér

panagkitfkit

kéyu
baté

pagkitikit
nga lanséta

agkitikit

kinitikitan

sorat, Jetra

papel
pensar, lapis

niblo,
liblo

monscratan
chok, etchok

para omas,
pangomas

pena-etan

ka-iw, pena-
etan ay ka-iw

fiato, tinok-
tokan ay fiato

pa-et ay owas

monpa-et,
mon-~cket

tagtagko ay
pena-itan



WEAVING

weaving

to weave
{to form
threads into
a fabric)

loom

thread

a8 Coarse
weave

BASKETRY

to form

WEAVING, BASKETRY

paghahébi

maghébi,
humébi

habihén,
panghdbi

sindlid,
panah?

magaspang
na hébi

maglala,

strips, reeds lumila

or the like,

into something

basket

back basket
(may also be
carried on
the hips)

bisket,
buslb

takGyan

panagébe]

agabél

abél, inabel

sindlid

nagaspéng
nga abél

agléga

b&sket

pasfking
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mon-afor,
lakia

mon-afor

abran, am-in
ay ma-osar hi
afor

sinol id

natat-arakka,
penagpagsar
ay afor

mon—-owas

awet

passek



60 BASKETRY

a round bakol 14bba
shallow basket

generally

carried on

the head

a deep wide- tiglis, tiklis
mouthed kaing
basket

a small péngnan alit
basket used

by fishermen

or to hold

fruit or

flowers

a large, busld rangiya
deep basket

for vegeta~

bles used

especially

in marketing

basket for bil&o bigéo
shaking and
cleaning rice

to carry magdalé awitin

awet, petarak

finali

agkawin,
sarokong

awet ay
ad-acha

ligkia,
akia-ag

mon-awet,

{bagket)

reed

rattan

Gway

mon-agto,
moen—~ochon

tannifong

owoy



to scrape
{bamboo)

to split

BASKETRY, PRESERVING FOOD

magkéyas ng
kawdyan

magbiy&k

PRESERVING FOOD

cottage
industry

to preserve
{especially
food)

to preserve
by smoking
by salting
by boiling
with sugar

by canning

by pickling

preserve
{n.)

preserva-
tives

inddstriyang
pantahdnan

magpresérba,
mag-imb&k

mag tapé,
tapahin

magbdro,
burdhin
magmatamfs
mag-imbék,
sa l4ta,
magsaldta,
isaldta

mag-atséira

matamis,g
minatamis

pampatagél,
pampresérba

agkdyas

agpisi

agpresérba

agtépa

agblru
agsinam~ft

agilita

agatsélra

preserbido

pagpresérba
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mon-owas,
monkop-is,
monkayas hi
fikor

montom-ang,
mon—owas

etapa

asinan

eparowaqg
henan asokar
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STOREKEEPING

storekeeping

store

owner of
the store

HUNTING

hunting

trap

decoy

prey

arrow

bow

bow and

arrow, spear

STOREKEEPING, HUNTING

pagtitindé
tind4dhan

may—&ri ng
tinddhan

pamamarfl,
pangangé&so,

bitag, si1d

pdin

hdyop na
sisildin

palasS,
tGnod

bGsog

pana

agkantfna
garrita,
kantina

akinkantina

agandp

£
silo

panangal-
lilaw

dangran

péana

bai ti
pana

péna

montincha,
monlako

tincha-an

mangentincha,
nonkowa as
tincha-an

manganop

ilog, fito,
sortok, fiara-
is, fiatekong

mon-ay-ay,
mangenkeng,
papan

tapang,
anocpon

kenallop,
fiaran chi
pana

pana
pana, sorkod

kiayyang,
fiankaw



arrow fin

to pierce

to shoot

{by means
of a gun)

to shoot

{by means of
an arrow)

gun

MOTION

motion

stand up

stretch
oneself

stretch out
hand

to lie down
to lie on
one's back

to lie on
one's side

HUNTING,

sima
maglagés,

tumisok

mamaril

mamana

baril

kilos,
galiw

tumayd

umGnat

uminat,
mag-inét

humig8
tumih&ya

tumagilid

MOTION

sima

tuddken

paltGgan

panden

paltig

garaw

agtikder

aginat
agdippa

agidda

agdita

agsikig
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sanget
todlokon,
linnod,
finorfog

pomar tog

pomana

partog

kKiwi

tomakchog

mon-oyad,
mon—-inat

mon-oyad he
lima, enaton
chi lima

fomanak,
omfog

monchopag

monpiling



64
to lie on
stomach

to kneel
down

to jump

(in place}
to jump
{from a high
place}

to squat

to turn

to go

to come,
arrive

to return
home
to walk,

to set out

to step
over

dumapi

Jumuh&éd

lumuk s6

tumalén

tumuwid

umikot

pumunt4d

dumating

r.
umnewil

lumikad

yapékan,
yumdpak

MOTION

agpakléb

agparintQd-
meng

aglagtaG

agtépwak

agpulfgus

mapén

suméngpet

agéwid

migna

lavawén

monlokfob

monmal)l o~
kachang, pa-
lintomeng

pomaytok,
tat-alok

omagk iang

monmattokod,
mon-adchoko
lomapensok

monsakong,
monlikos

omoy

omali,
omcha

soma-~or,
komatam,
monfiangad

manaran

kiatinan



to step
aside

to step
back

to step in

to step out,
get ocut

stumble

fall over

toward

to approach
to meet
(someone

on the way)
to meet at
an appointed
place)

to visit

tumabi,
huméb i

umGrong

pumasok

lumabas

matisod,
matapilék

midapa

pat(ngo

lumépit

salGbong

magkfta

dumél aw

MOTION

agpaigid

agsanud

umunég

rumuar

mapak 1éb

napafdda

agturidng

umasidég

sabaten

agkita

sumardngkar
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ikodpin, epe-
nget, komatin
as kapiniling

somonod
songkop,
chomak-ang,
epango

komsad,
pomitiw

monlokfob,
metammam,
ma-ekadlis,
komadlis

nesakaw,
ma-ekachos

apet

ochanan,
ma-esnop

monsib-at

monsib-at

meklid-iwa,
ela-on,
lomangay



66

to enter,
go in

go out
to drive out
animal

to drive
out person

to return

to lead

go first

go last

leave

to run

to chase

race

fast,
quickly

pumésok
lumablis
magtabdy,
itabdy
palayésin
bumalig,
magbalik
mangGna

magpiuna
umGna

magpéhuli

umalfs
tumakb6

humé&bol,
habdlin

karéra,
takbdhan,
patulinédn

mabilis,
madalft

MOTION

umunég
rumuér
agabug
palayésen
papandwen

ags(bli

mangid&ulo

umuns

agpaidi

puménaw

tumardy

kam&ten

1ldmba

napardas

songkop
komsad,
pomitiw

aforon,
oOsOWOn

epak-ak,

ifiangad

epango
mamangpango
omod-odchi,
omanongos
mak-ak

managtag,
tomagtag

adchokon,
omapor,
chogchokon
keskessan,
managtag

fikias



slow

stop

to play

to ¢climb

go up,
raise up

go down

to move,
transfer

to by-pass
to lean
against
GESTURES

to wave
hand

to raise
evebrow
(to wink)

MOTION, GESTURES

mabdgal
tumigil
maglard
umakyét
tumaés,

itaés

bumab

lumipat
lumigoy

humilig

kumawdy

kindit

nabfintog
ags&rdeng
agay-ayam
umGli
agpangétu,

ipangétu

bumab4

umé&lis
lumébas

agsAnggir

agpay épay

agk id-day
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ipoypoy-an,
moyyomoy

ikinak,
ivawni

ay-ayam, mon-
en-ennango

komarab
manikid,
omabrat,
etarok
manayyo,
komsop,
komowab
mon-aton
elas-iyan,

loma-o0s

misachagqg,

somachag

monpayapay

monlengad,
kodvat
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GESTURES, CARRYING

to nod tumang8 agtfing-ed eyang-od,
(shake head eyafod,
up and down) yomang-od
to shake umiling agwingiwing monwogwog
head side-
ways)
to point, itGrd itudd togkiaw,
show itocho
CARRYING
carrying pdgdadala aw-awitén o-odnan
hold hdwak iggamén odnan
carry with bitbit, bitbiten kiayachon
hand dalé
carry on balik4tin bakléyen sakfiatan,
shoulder pekokon,
ete-in
carry on babahin salabdyen iyabfia,
back epassek
carry(water) balagwft &ssiwan eyassew,
with pole ifiatawel
carry under kilikig, igpilan agpiton,
arm kipkipin akopiton
carry child pasén ubbaén odnan nan onga
carry chilad kilik pakayangén iyabfia, sak-

on hip wilon, ifiakroy



carry some-
one in arms

embrace

to lead
{somecne) by
the hand
drag

draw, pull

HITTING
punish

punch

whip

pound with
stick

slap

hit the nape
of neck

hit the
back

CARRYING, HITTING

pangkuhfn

vakdpin

akdyin

kalddkarin

kabigin,
hat8kin

paruséhan

sunték,
sapOk
paldin

haplit,
hampas

sampél
batdkan

dagok,
dagftikan

sakrGyen
arakdpen

-
kibinen

uldden

dutddten,
guyGden

dusden

danigen
baGten

malwén

sipatén
patelteldn

pabutdkan

esakroy,
odnan

mon-akwor
pachangon,
podnon
ikiayyad

enaton,
ikoyod

chosa-~-on

sodpakon,
lopakon

saplet,
sapliton

fia-ikon,
pakoson,
pak-aron

tappeton,
tampakon

pikawon hen
epokna

pikawon hen
ochogna,
tib-ckon
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GIVING, TAKING

GIVING,

to give

to give
thanks

to offer
to share

to divide

lend

borrow

take to

take from

seize, grab

iook for
lose
put, place

receive,
accept

magbigéy

magpasalémat

maghandég,
mag-al&k

tumdlong,

magpabalato

magbah&qgi,
magh&ti

magpahirdm

humirém,
manghiram

dalhfn
(dalj)

kfinin
(kGha)

agédwin,
sunggabdn

huménap
mawald

mag lagdy,
ilag8y

tanggép

TAKING

mangted

agyéaman
id&ton,
iyopresér
ibingay

bing&yen

agpabfilud

bumal od
ipan
alden
agiwen

birdken
maplkaw

ikébil

awdten

ichat

monpasaramat,

onyaman

ichaton,
ichat

omettan
omifingay

kodwa-on

onpaforod

fomorod

iyoy

ara-on

porson

anapon

malitaw

itto, igka,

ipo~-oy

ara-on,
chawaton



GIVING, TAKING, TYING, TRANSPORTATION

to throw maghégis

to throw mag tipon

away

TYING

to tie, magt&li,

fasten or gapGsin,

bind with gumipos

a rope

string, t411

cord

rope 1Gbid

break a nalagét

tie/rope

untie magkaldqg,
kalagin

TRANSPORTATION

vehicle sasakyén,
behikulé

bicycle bisekléta

tricyle trdysikél

motorcycle motorsiklo

car kétse

ibatéo

ibélleng

ibaGd

14bid

tali

naplgsat

warwiren

paglugé&nan

bisekléta

triysikel
motorsik]o

k6t se
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ikayang,etap-
or, ichos-or

ichos=-or,
iwagkia

etakod

tali,
linofid

tali

loptangon,
sokpoton

foktan, kor-
saton, fokatan

tarak,
lokian

fisikleta
traysikel
motorsiklo

tarak, oto
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push cart,
cart drawn
by a carabao
or cow

sledge

airplane

jeepney
truck
ambulance
get in

get off

gas
oil

road, trail,
path

street

intersection

bridge

fare

TRANSPORTATION
karitén karitén
parigos patuki
ercplénoc eroplano
dy ip dy ip
trak trak
ambulinsiva ambulénsiya
sumakdy agsakay
ibis, babi, dumsdag
lapag
gasolfna gasolfna
langfs langis
daédn délan
kdlye, daén kalsida
krésing, kr6sing
sangéndaén,
pindgkurusén
tuldy rdngtay
Gpa pamaséhe,

pléte

kaleton

patoki,
pasakiad

eplano,
aliplano

tarak, chip
tarak
ambulansiya
monlokian

mochisa-ag,
pomitiw

kasolina
asiti, lanob

korsa, lifod,
charan

korsa
monsib-atan,
masisiyanan
monkaras-iwa-~
ngan, lamakan

aratoy,
langtay

piliti



NAVIGATION

ship

ocean
boat

stern

anchor

oar

L Ow

dock

to bring
ship to a
dock
POSSESSION

property

house
lot

jewelry

NAVIGATION,

bapér,
barko

digat
bangk 8

pépa, ang
huli, (huli-
h&n, likurén)
ng bap6r
&ngkla

gdod,
panggiod

gumdod
piyér,
pantaléan,
dafingan

duméong

pag—aéri

bahay
14pa

al&has

POSSESSTON

barkéd,
bap&r

b4ybay
bangka

likuddn ti
bapbr

dngkla

g&ud

agqgéud

piyér

sanikué

balay
dagé

alfhas

papor

fiayfiay
apang, fiangka

tofiangna

kia-od chi
fiangka

kok-owa,
lakwin, fortan

fiaroy, afong
lota

kamang
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farm land

business

appliance

COMMERCE

commeyxce

buy
shop
sell

trade

retail

wholesale

money
peso

centavo

market

POSSESSION, COMMERCE

sakahén,
haytipan

neg6syo

kasangk&pan

pangangal&-

kal
bumili
mamil i
magbili

pakikipag-
kdlakalén

tingi,

pagtitingd,

tingian
pakyéiw,
pakydwan
péra
piso

séntimdé

paléngke

taltdlon

negbsyo

alik&men ti
baléy

kumer syo

gétang
aggétang
agliko

panaglinnaku

tingi

pakyaw

kuwirta
piso
sentimés

mer kado,
tienddan

payyew,
pakoyan

mon-elako

lomako
mon-ila
elako, monlako

monlennako,
makesennanat

minocho

korpi,
kenarton,
kenason
sipeng, pelak

pesos

sentimos,
kiarang

tincha-an,
market



fixed price

bargain
price

expensive

cheap
debt

payment

interest

usury

deposit

rent
to steal

pilfer

counterfeit

auction

COMMERCE

tap&t na gltimo nga

présyo
tédwad t&war
présyo présyc
mah&l nangina
mira nalaké
Gtang titang
biyad, biyad
kabayardn
tGbho ganénsivya
18bis na nangina nga
pagpapat(ibd &§bang o anék
depbsito, depbsito
paunang-béiyad
Gpa dbang
magndkaw agtakaw
manglpit agktGpit
palsipikiddo, palsipikédo
huwdd

sub&sta

15

mid tawarna

tawar
lakona

nangina,
maprak

naraka
otang

fiayad,
lakona

anak,
kiaransiya

mapor sentowan
ay monpa-otang
narafos ay
onkiaransiya

ifiangko

afiang
mangakew

monsa-or .,
monkorok
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GEOGRAPHICAL, OFFICIALS

TERRITORIAL AND POLITICAL DIVISION

GEOGRAPHICAL

barrio

town

city

island

archipelago

district
country,
nation

continent

OFFICIALS

president,
head

king

rule,
govern

governor

baryo,
bdkid

béyan

siyudédd,
lunséd

is1a, puld
kapuluén

purdk,
distrito

bansi

kontinénte

pangiilo

h&ri
maghéri r
pamahaladn,
pamundan

gubernadé6r

biryo

{11
siyudéd

isla, plro
plro

distrito
nasyén

kontinente

pangGlo

&ri

agéri

gubernadér

fiabroy,
sikib, baryo

poblasion, ili
ili

sorang

distrito,
sakop

nasyon

presidente,
ap-apo

ari

montoray

gobernador,
kofinyachor



repre-—
sentative

represent

barrio
captain

leader

datu (head
of a barangay
sultan

adminis-
trator

LAW
law
Jjudge

court

subpoena

suit

OFFICIALS, LAW

kinatawén

kumatawédn

kapitén ng
baryo,
kapitén
del baryo

pinGnd

datd

sultén
Sdminis-

tradér,
tagapamahdla

batis
hukém

kérte,
hukGman

subpéna,
sitasy6n

sakd§l,
usapin

mangibagi
mangibagi

kapitén ti
béarvo

pangpangdlu
détu

sfiltan

adminis—
tradér

lfnteg
huwes

kbrte,
pangukumén

subpéna

dartm
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mangentakchog,
sa-op

meng takchog,
omesa-op

kapitan

mangenpang-
pango, oOro

ap-apo

orchin, lintig
Kowis, okom
korti

ayag chi

kowis

icharom
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to file a
complaint
against
someone

charge

try

sentence

punishment
fine

jail,
prison

bail

parole

WARFARE

war

fight

LAW, WARFARE

magsakd4l

sakddl,
habl3

lumitis,
litisin

hitol,
kahatulén,
senténsiya

pargsa,

kaparusahén

multd

bilanggQan,
pirisuhén

piyénsa,
14gak

parél,

pagléyapg may

pasubdli,

pagliyang may

kundisyén

digmdan,
giyéra

labanén,
dway

agdar(m

akusj
bista

sentinsiy8

disa

malta

pagbal@dan
piyansa

par6l

girra,
gubédt

15ban

icharom,
elepot,
kasos

charom,
lepot

fista,
samorya

mafiarod

chosa

morta

fiarochan

fiansa

fiansa

kofiat,
fTosor

mo-patoy



soldier
gun
granade
shoot
army

peace

defeat

win

WARFARE, SPACE

sunddlo
baril
granada
magpaputdk
hukbd

kapayapaén

malgpig,
lupigin

man&lo,
migtagumpay

soldado
paltég
granéda
paltigan
arméda

télna

nadbak

mangdbak

SPATIAL AND TEMPORAL RELATIONS

SPACE

Place, location

distance
far
near

above

below

before,
ahead of

14yd
maliyd
malipit

itals

ibab8

Gina, bégo,
nduuni

kaadayd
adayq
asidég

ngito

bab&

sdkbay
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sorchacho
partog
sangkrinid
pomar tog
sorchacho
fiayaw, ammay,
ma-id pa-
patoy

na-afiak
na-amis

nangafiak,
enmamis

ka-achawwi
achawwi
nasag-on, as-op

tongchona,
lamagna

kowabna

namangpango,
pangpango
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in front of
behind,

rear

across
between
side of
something

beside

middle,
center

edge, margin,
border

in, inside
ocutside
top
underside
(bottom)

underneath

everywhere

end, extreme

SPACE
harapén séngo ti
likéd, likudén
huli
tapéat b&llasiw
gitnd, baét,
ginigitnd nagbaetén
tabi,,gilid, bikrang ti
tagiliran
p{ling, tabi 4bay
gitnd tfngnga
gilid igid
lo6b unég
labés rulr
ibébaw tGk tuk,

rab&w
ilalim unéqg, Gbet
sa lah4t &min nga
ng déko lugér
ddlo pGngto,

ultimé

sakang hen
wachas pango

ah chokog,
ah ochog

chomang,
sasakiangon

nonkiaw-an
non-apet,
sag-on
chapat

nonkakawa,
tonga

penget, olet,
ngilig
ad chor-om

ah chara

nangoson,
lamag

nanor-—-om,
ad chor-om,
onselok

am-in ay
lokar

pogpogna,
ongwet,
anongos



FORM OR SHAPE

square

round,
circle

rectangle

triangle

oblong

SIZE
MEASURE
measure
meter
kilometer
centimeter
millimeter
foot

inch

yard

FORM OR SHAPE, MEASURE

parisukét,
kuwadrido

bilég

parihabg,
rektingguléd

tdtsuldk,
trayé&ngguld

bilGhab§,
pahabi

skat
métro
kilométro
sentimétro
milimétro
piyé
pulgéda

yarda

kuwadr &do

nagbukél

rektingguld
traydnggulé

immatiddog

slkat
métro
kilométro
sentimétro
millimétro
piyé
pulgéida

yarda
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non-iso nan
ka-ancho ya
ka-afilog
na-imor,
natolikong-
kong

na-awang

toroy songona

na~-im-imor,
natanchodchoy

pacha, lokod
metro
kilometro
sentimetro
millimetro
piya
porkacha

yarcha



82

pound 1libra
kilo kilo
fingerspan dangkil
(from the tip

of the index

finger to the

tip of the thumb)
circumfer- gabréso
rence of arm

big malak i
small, maliit
little

high, tall mataés
{thing)

low {thing) mab&ba
tal}l, matangkad
person

short, person pandék
short, thing maikli
wide malGwang
narrow makipot

MEASURE

libra
kilo

déngan

gabréso

dikkel

bissit

nangédto

nababi

natdvag

pédndek

nal&wa

akikid

kilo

hen changan

monlektab,
siniko
ad-acha
akettoy,
fianfian-og,
ek-eket

ancho,
natarok

aptek, naksop,
ayas-op

akayyang,
ancho

aptek
aptek
afilog
na-epet,

na-ossepet,
akikid



deep

shallow

DIRECTION

east

west

nor th
south
downward
upward

upstream,
uphill

downhill

left

right

MEASURE, DIRECTION

malélim

mab&baw

sildngan

kanldran

hil4g3
timog
pabab8

patais

salGnga

paluséng,
pabab8

kaliwé

k&nan

nadneg

narabdw,
ab&baw

déva

14ud

amidnan
abagdtan
pababé

pangdto

sGrung

babi

kanigid

kanaw&n
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marosong

attapew,
lirnagkian

foknakan chi
orkiw, ad
lakod

kalisnokan
chi orkiw

ma-oynowan
chi orkiw

apray
sappo, filang
monpakowab

monpatoncho,
palamag

monsorong,
mangaklep,
paslong,
manlong

manayyo,
pachayyo

ik id

awan
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TRAFFIC
corner
{street)
side

go

stop

to turn

loading

unloading

to park

parking area

to blow
the horn

horn {motor)

distance

TRAFFIC
kdnto sG1i
tabi Egid
l4kad, map4n
tuldy
tigil, p4ra, agsérdeng
hintd
Jumikd agliko
magsakay, agkérga
magkarga
magdiskarg4, aggidissédag
magbab$
pumar &da, agpar ada
magparada
p&radahén paradéan
bumus ina agbuséna
busina busina
distdnsiy4, kaadayd

14y5

songo, non-
pikotan,
nonsiyanan

pengetna,
ngilig, olet

omoy
ikinak,
iyvawni

epekot,
onsakong

ekarka,
onitto,
onilokian

echissa-ag,
paksop, eksop

monparacha

monparacha-an

monpepep .,
onfosina

pepep, fosina

ka-achawwi



TIME

day, sun

sun (is in
the east}
sunrise

dawn

early
morning

morning

mid~morning

sun (in it's
zenith)
noon

sun {in the
west) sunset

dusk

TIME

bras, &raw
panahén

pagsikat ng
Araw

madaling-
draw,
bukédng-
liwaywdy

um&gang -
uméga

umiga

tanghéli

katanghali-
ang tapét,

tangh&ling
tapéat

paglubbég ng
Araw

takipsilim,
dépit-hépon

4ldaw, init

leggék ti
init

parbéngon

agsépa

bigét

téngnga ti
dldaw

agmatudn

lennék ti
init

sumipnget
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ka-orkawan,
ka-orkiw,
orkiw

cha fomoknag
hen orkiw,
kafok foknag
chi orkiw

makapis, cha
mawa-or, cha
mafikat

pinmigsak, fig-
fifigfikat,
wi-ewi-et,
mon-epepesnget

figfikat,
manga-orkiw

nango-orkiw,
namatok chi
orkiw

nangkawa,
nonk i awa

cha malisnog
hen orkiw,
cha ma-oyno
nan orkiw

maschom, cha
ngomongot
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afternoon
night

midnight

hour

minute

second

clock,
watch

today

tomorrow
day after
tomorrow

yesterday

day before
yesterday

everyday

each day

all day

week

TIME

hdpon malém
gabi rabii
h4tinggabi tengngé ti

rabii
6ras 6ras
minGto, minGto
saglit
segGndo segGndo
rels, pagurésan,
orasén reld
ngay6n itéd
bGkas inton bigat

sa makalawéi

kahdpon

kamakalawéi

ardw-4raw

biwat Araw

maghdpon,
bubng araw

linggé6

F.
inton
maminsan

idf k&1lman

idi naminsan
indldaw

kadd adldaw

4gmalem

domingo

makiayod
lafi, naschom
kawan chi
lafi, tongan
chi lafi

oras

minoto

lelos
adwani ay
orkiw

ah wakas
as wi—-et

as sangachom

ad kogkia

ad sangachom
ka-orki-orkiw
inorkiw
inorkiw

in-~or-orkiwno
hin orkiw

chomingko



Days

Days of the Week

Sunday
Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday

first day
second day

month, moon

this month

end of the
month

next month

Lingg6
Lines
Martés
Miyérkolés
Huwébes
Biyernés
Sabadé

inang draw,
a-priméro

ikalawédng
draw

buwén

buwéng
kasaluk@yan
iténg
buw&ng ité

(sa) kata-
pusén

sa iséng
buwén

of the Week

Domingo
Lines

M&r tes
Miyérkoles
Huwébes
Biyérnes
S&bado

umuna nga
dldaw

maikadua
nga ldaw

bdlan

daytéy nga
bulén

agtdpos

umay nga
bGlan, su-
maruné nga
bilan

chomingko
lonis
kadwa
katlo
kap-~at
kalima

safiacho

pos-oy ay
orkiw

kadwan chi
orkiw

foran

adwani ay
foran

lemosna
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mataposna foran

ah kasin
foran, as
omali foran
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MONTHS OF YEAR

January
February
March
April
May

June
July
August
September
October
November

December

new moon

first
quarter of
the moon

last quart-
er of the
moon

MONTHS OF YEAR

Enéro
Pebréro
Marsé
abrii

Miyo

HGnyo
HGlyo
Agbsto
Septiyémbre
Cktfibre
Nobiyémbre
Disyémbre
bigong
buwén
palaki ang

buw&n

palift,
papatdy
ang buwén

Enero
Pebrero
Marso
Abril
Mavo
Hunyo
Hulyo
Agosto
Septyembre
Oktobre
Nobyembre
Disyembre
baru nga
bGlan
umuna nga

kidém

maudi nga
kidém

Enero
Pebrero
Marso
Abril

Mavo

Honyo
Holyo
Agosto
Septyembre
Ok tobre
Nobyembre
Disyembre
tokworna,
pinmat-or
tenmokwor ,
pet-ang chi
foran

natorfiangan,
nasaypan



full moon

year

this yeaf

last year

next year

when

long ago

first

formerly

now

just now

MONTHS OF YEAR

kabiltGgan
ng buwdn

taén

tadng
kasalukGyan,
iténg taong
ité

no6ng iséng
tadn

sa iséng
tadn

kailén

noéng araw,
noéng {inang

panahén, nodng

matagdl na
Gna

déti, nobng
Gna; déti'—
rati
ngay6n

ngayén lang,
ngayén ngayén

kabus

tawén

iti day toy
nga tawén

napalédbas
ng3 tawén,
idi napén
nga tawén

umdy nga
tawén

kadno

nabayédgen

Amun4

d&ti

it4

itd l&eng

lang, ngédngayo6n
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tenmafia,
nonkakawa,
chinmal imeng
tawon

adwani ay
tawon

ad tawon

ah kasin
tawon

ka-at na

ad pos-oy, ad
pos-o-pos-oy

pos—oyna
ad kasin,
sikod

ad-owan,

adwani

adwani
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in a moment

always

after (the
passing of
time, event)

afterwards

immediately

eventually

often

seldom

early
later

quickly

hurry

MONTHS OF YEAR

sa iséang apagkanitd
sandall, igléap

14gi kandyon
pagkaraén nakalébas
pagkatdpos intén malpés
agdd, kaagé4d, sigida
agéd-agid

maldo't

madalfi

malimit masinsan
bihiri s&gpaminsan
madga nasépa

huli nadd-adi
madali, napaspés
mabilis

mégmadali, agépuré

m&g-apuré

aw-awni,
hen kemad

hiyahiya,
onnananong,
ma-id ot-
otawan, oncho-
chocha

na-or,
nanarpas
awni,
karpasan
ad-owan at
hiya-at chi,

chakos

angkayya

kaskasin

mamengpengsan
mamingsan

nasapa
na-aw-awni

paspas, fikas,

kamowon

kamowon,
ekamo



QUANTITY AND NUMBER

QUANTITY

many, much

few, little

how much

how many
all

part,
fraction

group

every

more~than

most

dozen
less, lack

how many
times

QUANTITY
mar&mi add
kaunti bissit

sumagmamand,

magkdno, sagmémand
gaané mand
ilé&n mané
lahét &min
bahégi parte
grdpo, grdpo
pangkat
béwa't kadé4
higit sa, ad-add ngem
mas
pinaké&- kaaddan
doséna sangadoséna
klang kdrang

il4ng béses

-~
namin-and
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chamona,
amchan

tabfon, choray,
ongoc-ongor

aket, akettoy
kana~od

ka-at na

ka-at na
am-in

kodwa,
fingay

na-a-among

am-in, osa-osa

chamchamona mo,
ong-ohgor

kaskasin,
ka-ongoran

chosina
korang

nangenka-at
mamenka-at
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NUMBER

count,
number

half

one
two
three
four
five

six
seven
eight
nine

ten
eleven-
nineteen
hundred

thousand

ten thousand

bilang
kalah&ti

isé
dalawé
tatlé
apat
lim&
dnim
pité
wald
siyém
samp(i
14bing +
the unit
number
dadn
1ibo

laksé

NUMBER

bflang
kagudua

miysa
dfiwa
tdllo
Gppat
limé&
innem
pité
wald

siyam

sangap@lo

sangapf(lo ket
+ the unit

number
gasGt

-
ribo

sangapGlo

ay ribo

filang, iyap

keodwa,
kakodwa

osa
chowa
toro
opat
lima
onom
pito
waro
siyam

hin poro

hen poro +

the unit
number

hin kiasot

hin l1ifo

hen poro
lifo



million

seguence,
order

add

subtﬁact

multiply

divide
(in two)

divide
{among many)

sum, total
once

approxi-
mately

NUMBER
milyén, mily6n
dngaw
ik4d + unit maika + unit
number number
magdagdéyg, agndyon
pagsamihin
magbdwas ikkaten
magmultipli- mamin +
k& one unit +
nga + other
unit
hati guduaén
bahé&gi bingiyen
kabuuén, &min
tot&l, sGma
minsan maminsan
humigit— apagisQ
kum@ilang
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lipniblifo,
milyon
mekadwa,
mekatlo,
mekap-at,
mekalima, ...
etapi,
elamong,
cnlamongon

monka-an,
kessay

kodwa-on

kokodwa-on

lamramong,
nafilangna,
am-in, chakop
mamingsan

kayod



94

SENSE OF SIGHT

SENSE PERCEPTION

SENSE OF SIGHT

sense of
sight

5ee,
perceive
look at

look arocund

look yonder

look for

open eyes

close eves

see clearly

cross—eyed

blurred

blind

-~
paningin

makakita,
mémulst

tumingin,
tingnén

tum;ngin sa
paligid

tumanéiw

huménap,
maghandp

mulét
pikit

nakakaki;a
nang malinaw
dul{ng

ma 14bo

buléig

panagkita

makakita

kitéen
kumita ti
aglawliw
kumita ti
adavyo

birdken

agmuligat
agk idém
nalawag nga
pPanagkita
péngkis

nalidém

bulég

mangi-ila,
ilana

ila-on,
maka-ila,
malitag

ila-on,
elan, omila

monlangranga,
onmatmata

ila-on hichi
iyilan hi
achawi

anapaon

monl itag
monkemet
monmallag
maka-ila ay
kiawis

nafolin,
nali-ig

nakorkorap,
mararap

naforag



Color (s}, SENSE OF SMELLS

Color(s)

white puti

black itim

grey kilay-abd

brown kGlay-kapé§,
kayumangg i

red pulé

yellow dilé&w

green bérde,
luntian

blue asfil, bughéw

SENSE OF SMELL

smell améy

sense of pangaméy
smell

fragrant mabangé
smelly nangdngamdy

pur aw
nangisit

dapdl
kolor-kapé
nalabdga
duyiw
bérde

as(l

dngut
panagingut

nabdnglo

madng-4ngot
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pokaw
ngotog

monpoppopokaw
kaman chapor

ngotodg,
titifia

chitak,
chachara

montitifia,
amalilyo

monngongotog

monngongotog

songsong,
chang-op

samoy,
manongsong

monfiango

masosongsong



96

stink

rancid

SENSE QF TASTE

sense of
taste

taste

tasteless

bad taste

delicious

salty

sweet

hot
(peppery)

bitter

s0ur

mab&hd

anti

panlésa
l4sa
waling lé&sa,

matabéng

masaming
lasa

masardp

madlat

matamis

maanghdng

-~
mapait

masdsim

SENSE OF SMELL, SENSE OF TASTE

naé&ngot,

nabéngsit

nabuydk

panagraman

ramin
awén ti
raménna

rd
madi ti
raminna

naimas

nadpgad

nas8m-it

nagasang

napait

nafdlsem

mon-akob

monlangsi,
na-cfoed,
nafo-otan

simsim,
tamtam

simsiman,
tamtam

lamset, ma-id
tamtamna

laweng chi
simsimna
mangisiw chi
tamtamna

ammay
mon-aklet,
ongor chi
asin
monlami-is
mon-akanga-
sang, mon-

angab, chomilas

mon-aklet,
monpa-et

mon-alino,
aklet



SENSE OF HEARING, SENSE OF TOUCH 97

SENSE OF HEARING

sense of pandinig pandgdéng- chonngor,
hearing ngeg manngor
deaf _ bingi tdleng natoleng,
nalodsek,
narorak,
hear mirinig makangngég chongron
{non-deliber -
ate)
listen makinig allingdgen chongron,
(Geliberate) epana-ag
obey sunundd agtdlnog omaforot
believe maniwdl3a, patién omaforot
mandmpalatdya,
man&lig

SENSE OF TOUCH

touch hipd sfqgid kap-on, kapros,
sekchon
numb manhid, napipikel nafogfog
waléng paki- -
ramdim
rough magaspéng, nakirsang monsaprod,
maligasgés monkiaraso-
kias
soft, tender malambét naldkneng monyam-os
silky malasutld nalamfiyot ngarotoy,

senan, sida
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tough, hard,
stiff
smooth

slimy

MIND, THOUGHT

matigés

makinis

madulés,
malandéis

THOUGHT, THINKING

think

under—
standing

know

clever,
smart

a clear or
sound state
of mind
judgement,
intelligence

common
sense

meaning

mag—isfp

pang-uniwd,
pagkaunéwa

alam

-
matalino

bait

;alino, .
isip, bait

santfdo
kumén

kahulugén,
diwd

SENSE OF TOUCH, MIND, THOUGHT

naténgken

F
nalinis

nagalis

agpanGnot

pannakadwat

ammé
nalaing
nasayadt nga
panigpam-

panGnot

laing

sentido
kumdn

kaipapanén

konog, foras,
on-enat

lo-om
monngarotoy,

changnor,
monkadlis

nomnomot:

ma-awatan,
maka-awat

inila, ammo

nara-eng,
nasilib

ammay chi
nomnomna

kinara-eng
la-ing ay
nomnom

nomnomon ,
osaron chi
nomnom

laychonay
kanan



general
opinion

to be under-
standable,
be reasona-~
ble

guess

recognize

wise

dumb

crazy

forget

remember

MIND, THOUGHT

panlahédt na
palagéy
(paniwd13)
opinygn ng
karamihan

miunawgan,
makatwiran

manghdla

mikildla

marGnong,
pantés

bébo

luku~luko/
luka-luk4s,

sir& ang Glo,

nasisjraén
ng bait

makalimot

mialadla

kapanunftan
ti kaaduén

nainka-
lintegén

pdgto

maldsin

masirib
nadagmél

agbagtit

malipétan

malagip
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hen kanan
hen tatako

osto,
ma-awatan

apponan,
fokiasan

ematonan

nasgilib,
nara-eng

fongang,
ma-id ammona

na—-angaw,
natongong,
natongok,
natongtongok,

naliw-an

nomnomon
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EMOTIONS

good

very good

content
not good,
bad

want, like

~not want

happy, gay

feeling
{physical)

feeling
{moral)

appreciation

to feel;
understand

EMOTIONS
mabGti, nasayaat
mahdsgy,
magaling
nipakabdti nakasaysa-

ydat
masiyahén maragsakén
hindi ma- saah nga
bGti, masamd nasaydat,

dékes
gusté, ibig kay&t
bindi gusté, sadn nga
ibig, fyaw kay4t
masayd, nar &gsak
maligélya,
natGtuwl,
nalGlugéd
pakiramdém rikna
damdémin rikna
pagpapa- panangbigbig
halagé ti pateg
dumam§, mar ikna
madam4,

maramdaman

ammay

am-ammay

ammay, matpog
laweng,
naposi,
mangisiw
laychon

achi laychon
monlaylayad,
ongor chi
layadna,

naragsak
lekna
nomnom
figfig,
laychon
malekna,

ma-awatan,
makekna



without
feeling

smile

laugh

sad

cry, weep
(may or may
not have
tears)

(with tears)

astonished,
surprised

marvel

love

to miss
someone,
lonely

hate, loathe

help,
assist

EMOTIONS
waléing awén ti
pakiramd&m rikndna
ngiti isem
t&wa katdwa
malungk6t naliday
umiydk, séngit
tuméngis
lum@Gha naglud
nabigli, nasda-aw
nagGlat
huménga nasdiaw
umibig, ayat, agayat
magmah4l,
umigog
gumiliw _
hinahandp- mailiw
hénap
poét, kagtra
kasuklamén
tumGlong tdlung
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ma-id leknana,
ma-id makekna
mormi
amrang

ngomongoyos,
somisikia

mon-akor,
mon-orakis

mon-akor,
lomowa

mascha—aw
mata-ayg,
malitag,
nakodnor

matata-ag,
mascha-aw

layad

enmayo,

anapon

ka-ingor

fiachang
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save,
rescue

pity
angry
fear,

general

fear with
wWOrry

fear with
physical
sensations
(terrified)
worry

dare

brave,

courageous

bold

bashful

lazy

embarrass

EMOTIONS
magligtés isaldkan
madwa, &wad kaasiyén
habé&g
galit ungét
tédkot, buténg
sinddk
pangambé agdénag
sind4k agamik

kabalisahén

nangahds
ma tapang

matdpang,
malak&s ang
lo6b, waling
glilat
mahiyain

taméd

nahihiya

dinag

k&rit
naturéd

naturéd

-~
mabain

sadqt

mangpabain

esarak
sog-—-ang
fongat,

anengorngor

ogyat

ogyat

ogyat,
omarayoch,
nasikor

chanag, nonongo

konet,
machorchor

achi omogyat
esek

achi omogyat

mafia-in

nasigka,
natokor,
natokrod,
nasachot

mafia-inan



EVALUATIONS

satisfactory

moral

immoral

fortunate

by chance

right,
correct
not right

true

false

two-faced

EVALUATIONS

nakasisiy4,
kasiyisiya

mab(t i

masam8,
mahélay,
malaswl,
salatla

mapélad,
masuwérte

nagk&tadén
lang

tdma,
tumpéak

hindi t4ma/
tumpédk, mali

totod,
tGnay

malf, sila,
hindi totod,
tama

déble-kéra,
traidér

makapnék
nasaydat nga
kababalin

ddkes nga
kababalin

nagésat

nairané

umno,
hdsto

saan nga
Gmno

agpayso

saén nga
agpdyso

traidor
mangliliput
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ammay ,
katopog

ammay

laweng,
mangisiw

nakasat,
onoy

niyaspor,
nitongpo,
natongpowan

osto

achi osto

tit-iwa

achi tit-iwa,
fiakon

natekke,
sepsep,
kettaket



104
refuse
choose
State
dry

wet

firm,
stable
coar se
fine
irreqular,
uneven

clean

dirty

same

same, as

EVALUATIONS, State

pahindién,
tanggihén

pumilj,
mamili

tuyd
basi

matatdg
ma]aki

<
pino

lub&k-1lubdk,

1ikG-1ik8,

hindi pantédy,

bakG-bak8,
uk8-uki

-
malinis

rd
marumi

parého

katfilad,
ttlad

inindiyén

agpili

namaga
nabasé
natibkér
nag&spang,
dadé&kke]
pino

sadn nga
nalimpi8

nalinis,
nadalts

-~
narugit

pida-péda,
parého

kdsla

achi laychon

piliyon

narango

nakpat, naslop

konog,
nemamad

kiarasokias
lo-om,
natemayok

cha-an
mapapchong

nacharos,
nalinis
naroket,
nakarot,
nachichika

mon-iso

kaman hen



different

still, caim
like this
like that
solid

gas (fluid
(like air
in form)

liquid

old

new

COMMUNICATION

talk

converse

discuss

State, COMMUNICATION

ib4, kaib4

tahimik,
payépa
ganité
ganiyén

bué

gas

1ikid6,
tundw, luslw

1Gma

bigo

magsalit8

mak ip4g-Gsap

pag-usipan

sab4li

naulimek
k&stoy
k&sdiay
sangabuké]

gas

1ik idé

d&an

baré

agsad

agtungtf(ng

salaysaven
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tokon

komik inak,
kink inak

kaman hena,
assena

kaman hesa,
assesa

konog,
napodpod

angin

kaman chanom,
chinmanom,
naronaw

nadnoy,
nacheonot

fiaro, ka-

am-amma,
kalaklako

monkali

montakatfor,
ap-apat

soma, apaton,
montatakatfor
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tell

call
command

announce

repeat

speak, in
place of,

substitute

to defend,

speak for
a person

betray

scold

whigper

fluent

COMMUNICATIONS

sabihin,
magsabi
tumawag
mag-Gtos
ipahiyag,
ipabatid,
ipaalédm

ulitin

mak ipag-usap
para sa/kay
+ common noun
Oor person's

name

ipagtanggé6l

magkinuld

magmuré,
murihin

bumuléng

matatéas
magsalité

ibagi

ayabén

-~
bilinen

iwaragiwag

uliten

is(ino

ikalGya

lipfitan

pagingtan

arasdas

na]afng nga
agsab

itocho,
ifiaka,
ifia-ag

ayag
fia-or

ewarwaqg,
ifiakia,
epa-ammo

ekasin, ipidwa

mangentakchog
ay monkali,
monkali para
kan

takchokan,
iyapa

ensepsep,
ensakrang,
charom

ifongtan,
singor, amolid

kote~el,
ikoteyam,
tobtofo

ammay
lotog ay
nnkali



ask
request
request
permission

answer

decide

agree

permit

refuse
thank
you're
welcome
teach

warn

example

COMMUNICATIONS

mag tanéng
mak idsap
pahintGlot
sagét

magpasiyé
umiyon
permigo,
kapahintulu-
tén

tumangg i,
tangg ihén

mégpasals-
mat

waléng
anumén

magtfiro
balaan,
bantain

halimb&wi

saludsGden,
damégen
dawé&ten
dumfwat ti
palfbos
sGngbat

ikeddéng

umandmong

paléGbos

agmadi
agyédman
awin
aniam&nna
isfiro

balladgan

pagwadin
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ifiaka
chawat,

maketakiatfor

ifiakay
parofos

songfiat,
manfor

ifianag

laychon, afod,
iyonod

parofos,
ivafod

achi laychon
monpasaramat,
onyaman
ammay sa
itocho,
man—-isoro

anna-an,
fia-akian

ayongon,
padpacha,
mangepachongan
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tell the

truth

lie

accuse

deny

complain

exaggderate

tease

jeer

ridicule

curse

blaspheme

COMMUNICATIONS
magsibi ng agptidno
totod
mggsinunga- filbod
ling, mag-
yabéng
magparitang pabasélen
mag-akusé
magtatwl, ilib&k
itatwd
magreklémo, rekl4mo
mag sumb6éng ,
dumaing
palakjhin, paséwen,
palabisin padakkelen
magbird, lukuén
manldéko angawén
manlibék, l14is, uyéw
manuy8
mangutvi,
manuy8
sumpain panangida-

danés, lundéd
lapasta-~- agpérbo,
ngdnin agpadédkes

ifiaka hen
tit-iwa

kotom,
korag

monpafiasor

esa-ot

monlili,
monpara-an,
monsonson—or

monlaslas,
monlasngag,
abfia-an,
tapiyan

sanor,
sansanlon,
ot-otyok

osot, ovaw,
komonet

sanor, soron,
osot

montochor

omenpalaweng,
sCgsogno



vulgar

be quiet

noise-
general

loud speech

shout

scream

commot ion

stammer

whistle

hissing
sound, call-
ing one's
attention

to blow
a whistle

to call for
help

COMMUNICATIONS
bastés, naalés
magaspéng naddr sok
ang ugali
manahimik agulfmek
ingay narfri,

naariwdwa
malakés naldaw
humiyiw, plkkaw
sumig8w
tumil f ikkis
magkaguléd, guld
mag-ingiy
maut4l, agbiddal
magpautdl-
Gtal
sipol sagawfsiw,
sutsét, pgswft,
pasuwit sitsgit
pumfto agpaswft
magpagibik agpaardyat
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laweng,
mangisiw
ay kali

kominak
monngangak
iwidwid ay
monkali,
ifikas

kongaw,
fokaw

orakis, okis,
owek

chan ngangak,
monhganorngor,
mon-alikmog

papayagpaqg,
nasasay,
natoti,
mon-onon—-ad
isiw, sortep

mon-isak

manor tep

omayag he
fiachang,
monpafiachang
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SOCIAL INTERACTION

VALUES
self-esteem,
self-worth,
self-respect
shame
cooperation

field share
work

good public
relations

go-between

debt of
gratitude

hospitable

gift

VALUES
amér prépio  panagraém
panagdiyaw
hiyé bain
bayanfhan panagtitin-
nilong
palsong ammGyo
pak ik iséma pannak ikadud
tagapamag itan rangtay,
tuldy so-4so
fitang na Gtang nga
loé6b naimbag nga
ndkem
magiliw nadnus,
(may ma- nasaydat nga
gandang ka- panagsangaili
looban) sa
mga panauhin,
bukas ang
tahanan sa mga
panadhin
regélo regélo,
sfgut

chayaw he
achor

fia-in

fifinachang

monfifinna-
chang, obfo,
akiag

ammay ta hen
tatako,
makekadwa

montonga,
tongo, pochon

otang hi
ammay ay
nomnom

ammay ay
monmangili

regalo, ichat
ay ma-id

lakona



RACE AND ETHIC TERMS, FORMS OF ENTERTAINMENT

RACE AND ETHNIC TERMS

ethnic
group

race,
nationality

minority
group

tribe

black race

brown race

human race

white race

yellow race

etnik6,
panlipi

lahi
1fping
minoriyé

tribu

14hing itim

14hing
kayumangg i

15hi ng
sangkataGhan

ldhing putf

l4hing
dil&w

FORMS OF ENTERTAINMENT

gambling

playing
cards

sugé&l,
huwégo

bardha

kapdtGtan
gr(po dagiti
minoridad

pGli, tribu

nangisit nga
kaputdtan

kayumanggi
nga kaputfitan

kaputtitan
ti téo

puriw nga
kaput(Gtan

duyaw nga .
kaputGtan

sugél

braha
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ka-apo

ka-aketan
ay ka-apo

ka-appowan,
po-on, hen
pangapo

ngotog ay
tatako

monngongotog
ay tatako,
montitifia
ay ila

ilan chi
tako

pokaw ay
tatako

montitifia
ay tatako

sokiar

inipis



112 FORMS OF ENTERTAINMENT, SPORTS

dice
cockfighting

drinking
wine

telling
stories

picnic

party,
bangquet

SPORTS

boxing

races

horse races

wrestling

fencing

days

sdbong
maglas{ng
pagkukuwen-
tGhan

piknik

piging

b6ksing
pPatulinén,
takbtihan

karéra (ng
mga kab&yo)

bund

eskrimahén

days
bllang

agbértek
agistdrya

piknik

padavyéa,
gGnglo

bék Sil‘lg r
dinnantgan
1Gmba

ldmba ti
kab&yo

ginnébbu

-
in-eskrima

kotokot
pallot

omen-enom
he fiayas,

chan og-okod

peknek,
sidsicha,
monpetnek

monsicha

fokseng,
sosodpak

keskessan,
tagtagtag

tagtagtag
chi kafjayo,
ab-ab-fiak
chi kafiayo

chan am-amak,
ab-abfiang

eskrima,
finnakag



MUSIC

music

musician

play music

sing

voice

song

felk song

dance

folk dance

gong

Muslim gong

cymbal
drum

tambour ine

misika,
tugtéqg,
tugtlgin

musikéro,
ménunug téqg

tumug t6g

uméwit
b§ses,
tinig
awit

katuttibong
awit

sayéaw

katutdbong
sayéaw

gong,
batingéw

kalinténg

pompiyéng
també61l

F.
tamburin

MUSIC

mGsika
dyug

tumutdgtog
agtGgtug
agkdanta

t imek

k&nta

kadawyan
nga kénta

s8la

kadawyén
nga séla

génsa
génsa ti
Musliim
pi&ng piing
tdmbor

tamburin
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tokar,
long-oy

montoktokar,
komakanta

montokar,
lomorongoy

monkanta,
monlong-oy

kali

kankanta

kantan chi
katatako

sasara, choraw

choraw

kiangsa

tamfor

tamfor
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beat, tap

or strike
castanets
trumpet
horn of
animals used
as a trumpet

Flute

blow

kalatykin,
katugin

kastanyétas

trumpéta,
torétot

tambd@l i

pladta

hfpan

SPECIAL OCCASIONS

Birth

christening

to give a
name to

confirmation

godfather
{sponsor )

pagbibiny&g,
binydgan

magpang8lan
pangalénan

kumpil, .
pagkukumpil

ninong (sa
binvag/
kumpil),
in&ama

tugtdgen

kastanyétas

trumpéta

tanggdyob

plGta

puyutén

pabfinyag

panagénan
. T
kumpirmasion

amé ti
{bunyéq,
kumpirma)

MUSIC, SPECIAL OCCASIONS (Birth)

pattongon,
patet

tongngali,
taranpet

tangkoyob

koleleng,

fiarachong,

kolaling

sop-okan

pafonyag,
ar-allaqg,
tarakian
fonyakan

ngadnan

ama as
fonyag



godmother
{ sponsor )}

godchild

godbrother,
sister

co—father

co-mother

Birth,

ninang {sa

biny§g/
kumpil)

indanik

kinékapatfd
sa binyag/
kumpil

kumpédre,
kumpére

kumédre,
Kumére

Death

ind ti
(bunyég,
kumpirma}

andk ti
bunyig

kabagis ti
bunyag

kumpédre

kumédre
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1na as
fenyag

anak as
fonyag
ifia as
fonyag

kompadre

komadre,
komare

both terms used by the parents of the christened child to

the spongors and vice versa as an address.

Death

deceased

corpse

lie in
state

bereaved

mourning

ang yumad,
ang _puménaw
nasira
bangk &y

nakabfirol

-
naulila

nakaluksi,
magluk sé

natéy,
nagawén

bangkéy-

nakamansiyag

naulila

ag]adfngit,
agpanés

natoy,
nak-ak

achor ay natoy

ma—-achokan,
na-elolongon

nataynan,
nafiati

chan ag-akor,
chan onong
monlangcho
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wake

contri-
bution

eulogy

funeral

cemetery

grave
gravestone

epitaph

candle
flower
4th day

prayer

9th day
praver

Death
l&may, plstas
lamayén
abGloy abdloy
luk séng pam{sa
parangdl
libing, . panpun
paglilibing
1ib§ngan, kampusénto
kampusénto,
sementéryo
puntbd taném
lapidé taném
ang naka- naisurat
sGlat sa iti taném
l4pidé
kandila kandila
bulak1lé&k sibong
dpatin, maikapét

Spatédng araw

siy&man

nga luélo

maikasiy&m
nga ludlo

fiakongon,
achog nan
natoy

torong, among,
achang

monnoemnoman
ahen natak-
wana, chag-
chako

monlofon

lorobfok

lofok
litob, liyang
nekor-et
ahen lofok
monsorat
kandila
sabsafong
kap-at ay
orkiw chi
lowaro
kasiyam ay

orkiw chi
lowaro



first vear
death anni-
versary (to
be cut of
mmourning; to

remove mourn-

ing clothes)

repose

soul

Fiesta
invitation

preparation,
provision

guest,
visitor

band of
musicians

parade

patron
saint

Death, Fiesta

magbab&ng
luk sé

pagpapahi-
ngaldy, pa-
mamahingé

kdluluwd

paanyéya
handa

bisita
b&nda
paréda

santéng
patrfn

panisa,
itawén

karirwa

jwis

sagéna

bisita

b&nda

paréda

patrdn

pos-~oy chi
tawon ahen
natayana

iblay

lennawa

ayag

sakiana

mangili

parada

patrona
hen ili
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RELIGION

CHRISTIANITY

Christianity

Lord, Master

Jesus

Jesus Christ

Saviour

God

God, the
Father

God, the
Son

God, the
Holy Spirit
heaven

immortality

Redeemer

RELIGION, CHRISTIANITY

Kristiya~
nismo

Panginobn

Jesfis
(Hesus)

Jesucrfgto
(Hesucristo)

Tagapag-—
ligtés

Diyds

Diy6s Am&
Diy6és Anék

Diygs
Espiritd
Sénto
l14ngit
walang

kamatiyan

Manundbos

kin&
Kristiyéno

Apo

Jes(s
Jesucrfsto
Mannangi-
sal8kan
Dios

Diyos Ama

Dios Ané&k

Diog
Espiritu
Sénto
langit
saén nga

matly

Manntibot

Kristiyano,
kenakrischano

Apo Dios
Jesus

Jesu Cristo
Omensarak,
Omesarakan
Apo Dios

Dios Ama

Dios Anak

Dios
Espiritu
Santo

ad ocho,
ad chaya

achi matoy,
ma-id ot-otoy

omensarak,
nonfiavad
hi otangko



gin

sinner

repent

forgive

Word of God

Holy
Scripture

Bible
chapter
ver se
Satan

Devil

believer

prayer

to pray

RELIGION, CHRISTIANITY

kasal&nan

makasalénan
magsisi

magpatdwad

Salit8 ng
Diy6s

Bandl na
Kasulétan
Bibliyé
kapitulé
tal 4ta
S4dtands

dembnyo,
diyéblo

mananim-
palatayé

panaléngin

" manaléngin,

magdaséil

b&sol

managbésol
agbabéwi

pakawanén
Sad ti Dios
Nasantuén
nga kasu
rdtan
Bibliya
kapituld
bersékulé
S4tands

deményo,
diyéblo

Kristiano,

mamiti

karédrag

agkardrag
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fiasor

fomafiasor
manag fiasor

montotoyo,
onfiafiawi

pakawanon

kalen Apo
Dios

niblon Apo

Dios, nasanto

ay sorat
Bibliya
kapetolo
bersikolo
Satanas

chimonyo,
aninnet

omaforot,
enmaforot
kan Kristo

lowaro,
kararag,
makekalin
Apo Dios

monlowaro,
monkararag
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wor ship
service
mass

to worship

to go to
church

church

Bible study

pastor
priest

elder

nun
deaconess

deacon

RELIGION, CHRISTIANITY

pananambi-
han

T
misa

sumambi

sumimbé

simb&han

Pag-adral
ng Bibliya

pastér
péri

matandi sa
Iglésiya

médre
diyakonésa

divé4koné

serbfsyo nga
panagdiyaw

£
misa

agdayaw,
agraém

makigimOng

simb&an,
képilya

Panagédal
ti Biblia

péstor

pédi
pangl&kayén
ti Iglésia
midre
diyakonésa

diyakono

monchayaw

misa

monchawat,
monchayaw

omoy he
sinfia-an,
omoy hi afong
Apo Dios

kapilya,
sinfia-an,
kimongan,
afong Apo
Dios

mon-achar

he Bibl iya:
ONsSoOro as
nan Bibliya
pastor
pachi
panglakayen,
mengpang-
rangoro
madre

chakonisa

chakono



Paganism

false gods

fasting

ANIMISM
Cusfoms
super-

stition

omen

spirit

spirit
offering

cffer
sacrifices

perform
rites,
divine
shaman

CHRISTIANITY, ANIMISM

pagkapagéno,

pagka di-
binyagan,
pagka di-
Kristiyéno

diyGs-
diyGsan

pag-aayGno

ugali,
kaugalién

pamahiin
pangitdin,
babali

espiritﬁ

pag-adlay,
sakripisyo,
handég

magsakri-
pisyo

ritwal
serembnya

pagéno

didiosén

saédn nga
p&nnangén

ug&li,
kadawyén

padmmat i

espiritﬁ

agbdni
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pakano,
pinopos-oy

EnapApo Dios

monlosaw ay

mangan, ikopig

kakangay
okiali

kachawyan,
afig

mangel-an,
ichiw

lennawa,
aninnet,
chimonyo

michat ahen
achi ma-ila,
papattay

omichat

monfoni,
mangafia,
mon-amaw
monsop-ok
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-

untrained
doctor

mag ic

supernatural

possess

bewitch

witch

taboo

ANIMISM
albularyo albulirvo
salamangkd, enkénto,
mihika salamangk§
kahimdhimald nak&skasdiaw
pagharién, adipenén
alihan,
maingkdnto, nagamGdan
makGlam
mangkuk@lam m&nggagdmud
ipinagba- maipdrit

biwal

mon-elot

saramangka,

penacheng,
achi ma~ila

odnan, omcha,
finmaroyan,
narckianan,
na-iyachor,

na-amma-an,
nakiamochan,
natangkia-an

mon-—-amma ,
oma-amma,
somasaml ing

paniyiw





